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CONFERENCES EUROPEENNES

DES SCOUTS E T GUIDES

A :

Vous trouverez ci-joint un document sur les relations Est/Ouest 
produit par les Comités Régionaux que nous vous demandons de consul-
ter avant la conférence.

Marianne Jornee 
Présidente
Comité Européen AMGE

VI
IX
II

Toutes les Organisations Nationales de Guides 
de la Région Européenne

Toutes les Associations Scoutes d'Europe

Conférence Européenne sur le Guidisme
Conférence Européenne Scoute
Conférence Européenne des Scouts et Guides

Très cordialement.

Stewart J. Hawkins 
Président
Comité Exécutif Régional

"SCOUTISME ET GUIDISME DANS LA COMMUNAUTE"

Un comité mixte s'emploie depuis longtemps à préparer un programme 
actif, intéressant et utile. On espère que tous les pays membres 
participeront pleinement à cette importante rencontre favorable au 
développement de la Région. Des groupes de travail de la conférence 
mixte se réuniront à deux occasions et nous vous prions d'informer 
vos délégués qu'une contribution à ces discussions est attendue de 
leur part.

Au nom du Comité Européen de l'AMGE et du Comité Exécutif Régional 
Européen nous avons le plaisir de vous convier aux conférences 
suivantes :

Conformément aux constitutions des deux organisations internationales, 
chaque pays membre est invité à envoyer des délégations aux conféren-
ces. Ces dernières auront lieu au Great Southern Hotel de Killarney, 
Irlande, du 16 au 22 avril.

Nous savons que le Comité d'Accueil irlandais n’a ménagé aucun effort 
pour faire de cette rencontre une expérience mémorable pour votre 
délégation et nous nous réjouissons de vous voir à Killarney en 
avril.

Suite aux décisions communes prises à la première Conférence Euro-
péenne des Scouts et Guides de Reykjavik, Islande, en 1974, les 
conférences parallèles et mixtes seront cette année accueillies 
par l'Irlande.



27 Pembroke Park

DUBLIN 4 IRELAND

EUROPEAN SCOUT AND GUIDE CONFERENCES

TO :

"SCOUTING AND GUIDING IN THE COMMUNITY"

Yours sincerely,<L
Marianne Jornee
Chairman
Europe Committee WAGGGS

All National Guide Organisations in the Europe Region 
All Scout Associations in Europe

VI
IX
II

Stewart J. Hawkins
Chairman
Regional Executive Committee

Telephone 01-683898 
Telex Dublin 4798

paper on East-West relations produced by the 
Regional Committees and we would ask you to consider this before 
the Conference.

We know the Irish Host Committee has spared no effort to make this 
a memorable experience for your delegation and we look forward to 
meeting you in Killarney in April.

, li'-aa apRiL 1977 
k.-ll-aRra^y iRelano

On behalf of the Europe Committee WAGGGS and the European Regional 
Executive Committee, we have pleasure in inviting you to the :

European Conference on Guiding 
European Scout Conference 
European Scout and Guide Conference

Following joint decisions taken at the first European Scout and 
Guide Conference in Reykjavik, Iceland, in 1974, the parallel and 
joint Conferences will be hosted by Ireland this year.

According to the constitutions of both international organisations, 
each member country is invited to send delegations to the 
Conferences. These will be held at the Great Southern Hotel, 
Killarney, Ireland, from 16th to 22nd April.

A joint committee has been working for a long time to prepare an 
exciting, relevant and stimulating programme and it is hoped that 
all member countries will participate fully in this important 
event in the development of the Region. There are working groups 
on two occasions as part of the Joint Conference and we would ask 
you to prepare your delegates to make contributions to these 
discussions.

Attached also is a
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IXême CONFERENCE SC JUTE EUROPEENNE, KILLARNEY, IRLANDE

37 19 AVRIL 1977

ORDRE DU JOUR PROPOSE

Dimanche 17 avril

1600 1630 Rapport du Président

1630 1640 Nomination de Candidats du Comité Régional

1640 1700

1700 1745

Lundi 18 avril

0900 0930 Rapport du Trésorier

0930 1000 Approbation de la Nouvelle Constitution

1000 1030 Futur Plan Régional

1030 1100 Pause café

1100 1230 Revision du Plan en Groupe

1430 1500 Edouard DuvigneaudAssistance aux autres Régions

1500 1530 Elections du Comité

1600 1700 Revision du Plan

1700 1800 Session Ouverte

2000 2100 Session Ouverte

Mardi 19 avril

0900 1015 Résolutions

1015 1030 Fin

Janvier 1977

Plan de cinq ans du Scoutisme Mondial 

Discussions en groupe Relations avec les 
Institutions Européennes 
Finance
Relations Est/Ouest
Echanges Internationaux 
Formation et Programme 
Relations Publiques

Invitation à la Conférence 
de 1980

Bruce Garnse^^
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17 19 APRIL 1977

PROPOSED AGENDA

Sunday 17 April

1600 1630

1630 1640

1640 1700

1700 1745

Monday 18 April

0900 0930

0930 1000

1000 1030

1030 1100

1100 1230

Edouard Duvigneaud1430 1500

1500 1530

1600 1700 Review of Plan

1700 Invitation for 1980 Conference1800

2000 2100

Tuesday 19 April

0900 1015 Resolutions

1015 1030 Close

January 1977

Chairman's Report

Nomination of Candidates for Regional Committee 

World Sconcing Five-year Plan 

Group disc.ssions

Treasurer's Report

Approval of New Constitution

Regional Forward Plan

Coffee

Review of Plan in Groups 

Assistance to other Régions 

Committee Elections

Open Session

Open Session (cont)

Bruce Garnsey

Relations with European 
Institutions
Finance
East-West Relations 
International Exchanges 
Training and Programme 
Public Relations

IXth EUROPEAN SCOUl CONFERENCE, KILLARNEY, IRELAND
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REGIONAL EXECUTIVE COMMITTEE /COMITE EXECUTIF REGIONAL

Stewart Hawkins (U.K.)

(Switzerland)

EUROPEAN TRAINING COMMITTEE/COMITE EUROPEEN A LA FORMATION

EUROPEAN HEALTH COMMITTEE/COW-ZTg EUROPEEN DE LA SANTE

OTHER TASK FORCES/ZJTggS GROUPES DE TRAVAIL

(Sweden)Erik Ende

(Belgium)Edouard Duvigneaud

(Greece)Tassos Sagos

(France)Pierre Bodineau

Kenneth McIntosh

EUROPEAN REGIONAL OFFICE/BUREAU REGIONAL EUROPEEN

Regional Executive

Programme Executive

Camp Director, Kandersteg 

Secretaries

Chairman/Président:
Vice Chairman/viae-

Président:
Member s/Membre s :

Chairman/Pré s ident : 
Members/Membres :

Chairman/Pré s ident : 
Members/Membres :

East/West Relations
Reliions Est/Ouest
Third World Development
Développement Tiers Monde
Public Relations
Relations publiques
Kandersteg Committee
Comité Kandersteg
Finance Consultant
Consultant Financier

Hans Leeb
Harald Aarbogh 
Bryan Dodgson 
Vasilis Kiossis 
Ludo de Schryver 
Alain Silberstein 
Selahattin Soysal

Arne Lundberg 
Andrew Macnab 
Weikko Skoog 
Stig Wideklev

(France)

(Belgium) 
(Ireland) 
(Greece) 
(Norway)

(Sweden) 
(U.K.) 
(Sweden) 
(Sweden)

(Austria) 
(Norway) 
(U.K.) 
(Greece) 
(Belgium) 
(France) 
(Turkey)

Patrick A. McLaughlin

André-Jacques Dodin

Kurt Metz

Miss Michelle Parkes
Miss Elena Tanzio

Pierre Bodineau

Frans Mertens 
Stephen Spain 
Dimitri Alexatos 
Kjell Melhus

Honorary Treasurer/Trésorier
Honoraire : Arthur Eugster
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EUROPEAN SCOUT CONFERENCES

(1) 1960 Altenberg, Germany Chairman Sir Rob Lockhart

Great Britain

(2) 1962 Hove, England Chairman

(3) 1964 Hameenlinna, Finland Chairman Dominique François

France

(4) 1966 Vichy, France Chairman Dr. H.R. Sterchi

Switzerland

(5) .1968 Berne, Switzerland Chairman Erik Ende

Sweden

(6) 1970 Baden, Austria Chairman Edouard Duvigneaud

Belgium

(7) 1972 Istanbul, Turkey Chairman John Kromann

Denmark

(8) 1974 Reykjavik, Iceland Chairman Stewart Hawkins

Great Britain

(9) 1977 Killarney, Ireland Chairman

Philip Tossijn

Belgium
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STATUTS DE LA CONFERENCE SCOUTE EUROPEENNE

1.

2.

3 .

c)

d)

g)

h)

i)

j)

k)

4 .

e)

f)

a)

b)

Les représentants des organisations scoutes nationales d'Europe, 
réunis en mai 1960, reconnaissant la nécessité de rencontres 
périodiques, ont décidé qu’une conférence scoute européenne se 
réunirait dorénavant à intervalles réguliers.

La Conférence se compose des délégations des organisations 
nationales scoutes d’Europe qui désirent en faire partie. 
Chaque délégation dispose de six voix, selon les règles 
appliquées à la Conférence mondiale.

Les buts de la Conférence Scoute Européenne sont, par la 
coopération entre ses membres, : "

d'étudier les problèmes européens d'intérêt commun;

d'intensifier la coopération et la liaison entre les 
organisations scoutes nationales et de développer les 
échanges d'expériences concernant la méthode et l'éducation 
scoutes ;

de promouvoir un plus grand développement du scoutisme 
européen ;

de représenter le scoutisme auprès des organisations 
européennes ;

de suivre les développements du scoutisme mondial;

de jouer un rôle consultatif auprès du Comité mondial dans 
les affaires qui concernent l'Europe;

de fournir aide et conseils aux organisations nationales 
qui le demandent, notamment en les mettant en liaison avec 
d'autres organisations scoutes, européennes ou extra- fl|
européennes ;

de suggérer et de coordonner des projets d'aide aux pays 
en développement;

de donner la possibilité aux commissaires scouts européens, 
notamment aux chefs scouts, commissaires nationaux et 
trésoriers, de se rencontrer et de faire connaissance;

d'échanger des informations avec les autres conférences 
régionales ;

d'encourager, coordonner et, le cas échéant, d'organiser 
d'autres conférences, réunions ou manifestations spécialisées.

Les présents statuts se fondent sur les "Buts et Règles" 
adoptés par la deuxième Conférence Scoute Européenne à Hove, en 
septembre 1962. Ils ont été adoptés par la cinquième Conférence 
Scoute Européenne, à Berne, en septembre 1968. Ils ne sauraient 
restreindre en aucune façon le droit que possède chaque 
organisation scoute nationale d'entretenir des relations directes 
et complètes tant avec la Conférence Mondiale qu'avec le Comité 
Mondial et le Bureau Mondial du Scoutisme.



5

5.

6.

ii.

iv.

V .

7 .

iv.

V .

b)

c)

Il est créé un Comité exécutif de la Conférence, dont les 
membres s'attachent aux intérêts du mouvement dans son 
ensemble et ne se considèrent pas eux-mêmes, ni ne sont 
considérés, comme représentant d'un pays particulier.

Le Comité devra se composer de six membres. A chaque 
réunion ordinaire de la Conférence, les membres doivent 
être élus pour un mandat de trois ans. Un membre sortant 
ne doit être éligible à la réélection que pour une seule 
nouvelle période de trois ans.

Le Comité doit être mandaté pour accepter des démissions 
et remplir des places vacantes parmi les membres jusqu'au 
terme d'une prochaine réunion de la Conférence.

La place d'un membre au Comité est automatiquement vacante 
s'il démissionne ou s'il n'est plus membre actif de 
l'organisation scoute nationale de son pays.

Les élections au Comité sont soumises aux conditions 
suivantes :

a)

La Conférence invite à ses réunions des représentants : du 
Comité mondial, du Bureau mondial du scoutisme et des autres 
Conférences régionales ainsi que du mouvement guide. Le Comité 
exécutif peut inviter d'autres observateurs.

Une réunion ordinaire de la Conférence scoute européenne 
devra avoir lieu tous les trois ans.

Des délégations de la moitié au moins des organisations 
scoutes nationales reconnues en Europe suffisent pour que 
le quorum soit atteint aux réunions de la Conférence. Les 
organisations scoutes nationales désignent leurs délégués 
et envoient leurs noms au secrétariat de la Conférence au 
moins quatre semaines avant la date fixée pour la 
Conférence.

La Conférence entend le rapport du Comité, approuve les 
comptes et élit les membres du Comité exécutif. Son 
programme comprend également l'étude de rapports et des 
discussions en groupe.

Le président de chaque séance de la Conférence est désigné 
par le Comité exécutif. Les décisions de ce président sont 
définitives.

A sa première réunion, la Conférence élit un des délégués 
présents pour assumer la présidence de la séance où elle 
discute le rapport du Comité exécutif et les comptes, et 
procède à l'élection du Comité exécutif.

en aucun cas ne pourront siéger simultanément au 
Comité plus d'un membre d'un même pays;

seuls les membres faisant partie d'une organisation 
scoute nationale reconnue sont éligibles;

toute proposition d'élection sera déposée au 
secrétariat de la Conférence au plus tard deux mois 
avant la réunion ordinaire. Elle doit être faite ou 
approuvée par l'organisation nationale à laquelle 
appartient le membre proposé.
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vi.

vii.

e)

viii. Il

ix.

X .

8.

9 .

* * *

Toute réunion de la Conférence doit couvrir ses propres frais. 
L'organisation qui reçoit la Conférence n'aura pas de charges 
financières à supporter, mais elle facilitera la tâche du 
secrétariat en lui procurant un appui en personnel.

c)

d)

Ces statuts peuvent être amendés par la Conférence au cours d'une 
quelconque de ses réunions, par une majorité des deux tiers des 
membres présents et votants, à condition que l'annonce de 
l'amendement proposé ait été envoyé à toutes les organisations 
membres au moins trois mois avant la réunion de la Conférence.

d'assurer l'accomplissement des buts de la Conférence;

de promulguer et de mettre en application les décisions 
de la Conférence;

d'organiser les réunions de la Conférence;

de tenir informés les organisations scoutes nationales 
et le Bureau mondial du scoutisme des activités et des 
recommandations de la Conférence, de ses sous-comités 
et de son Comité exécutif ;

d'exécuter toute tâche que la Conférence lui aurait 
confiée.

Le Comité se réunit aux lieu et date qu'il choisit, 
peut inviter à ses réunions les personnes qu'il juge utiles 
à l'accomplissement des tâches ci-dessus.

Le Comité exécutif peut demander à une organisation scoute 
nationale de remplir une mission définie.

Le Comité dispose d'un secrétariat.

Le Comité élit son président et un vice-président. Il peut 
confier des tâches particulières à l'un de ses membres. 
Pour qu'il puisse délibérer valablement, il doit réunir au 
moins quatre de ses membres. En cas d'égalité des voix, 
la motion en cause est réputée rejetée.

Le Comité a pour devoirs :

a)

b)

* * * *

10. Pour tous les cas non prévus dans ces statuts, la Conférence 
Scoute Européenne prend pour normes les règles de la Conférence 
mondiale du scoutisme.

La Conférence fixe à chaque de ses réunions ordinaires le budget 
et les contributions des organisations membres pour l'intervalle 
allant jusqu'à la conférence ordinaire suivante. Le Comité 
présente à la Conférence un rapport financier dûment vérifié.



4

1.

2.

3.

on

g)

h)

i)

4 .
Each delegation

5.

a)

b)

j)
k)

c)

d)

e)

f)

The following statutes are based on the "Aims and Rules" adopted 
by the Second European Scout Conference at Hove in September 1962. 
They have been adopted by the Fifth European Scout Conference, 
convened at Bern in September 1968. Nothing in them shall inter-
fere in any way with the right of every National Scout Organisation 
to full and direct relationship with the World Conference, Commit-
tee and Bureau.

STATUTES OF THE EUROPEAN SCOUT CONFERENCE
(Agreed in Bern 1968 and amended by postal referendum following 
Reykjavik 1974)

The representatives of the National Scout Organisations of Europe 
meeting in May 1960, recognising the need for periodical meetings, 
decided that a European Scout Conference should thereafter be 
convened at regular intervals.

The Conference shall consist of delegations of National Scout 
organisations from Europe who wish to join, 
shall have six votes, according to the rules of the World 
Conference.

The purposes of the European Scout Conference shall be through 
co-operation between its members :

to consider problems of common European interest;

to improve co-operation and liaison between European National 
Scout Organisations and to intensify exchanges of experience 
in Scout training and methods;

to further the development of European Scouting;

to represent Scouting at European organisations;

to take stock of developments in World Scouting;

to act as a consultative body to the World Committee 
European affairs;

to offer help and advice to National organisations who so 
wish, especially by putting them in contact with other 
European or non-European Scout organisations;

to suggest and to co-ordinate projects of aid to developing 
countries ;

to provide the opportunity to European Scout Commissioners 
especially the Chief Scouts, National Commissioners and 
Treasurers, to meet and get to know each other;

to exchange information with the other Regional Conferences;

to encourage, co-ordinate and, where necessary, to conduct 
other special conferences, meetings and sectional events.

The Conference shall invite to its meetings the representatives 
of : the Boy Scouts World Committee, Bureau, the other Regional 
Conferences and the Girl Guide Movement. The Executive Committee 
may invite other observers.
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6.

ii.

iii.

iv.

V .

7.

ii.

iv.

V .

a)

b)

c)

The Committee shall have power to accept resignations and to 
fill vacancies in its membership until the next meeting of the 
Conference.

The position of a member on the Committee shall automatically 
become vacant when such member resigns or ceases to be active 
as a member of the National Scout Organisation of his country.

The Chairman of each session of the Conference shall be 
appointed by the Executive Committee of the Conference. The 
Chairman's ruling shall be final.

There shall be an ordinary meeting of the European Scout 
Conference every three years.

At its first meeting the Conference shall elect one of its 
members actually present to take the chair when it considers 
the report of the Executive Committee, the accounts and when 
it conducts the elections to the Committee.

Delegations from not less than half the recognised member 
National Scout Organisations in Europe shall constitute a 
quorum for any meeting of the Conference. National Scout 
Organisations shall appoint their delegation and shall inform 
the Secretary of the Conference of the names of the delegates 
not later than four weeks before the date fixed for the 
Conference.

The Conference shall hear the report of the Committee, approve 
the accounts and elect members of the Executive Committee. The 
programme shall also include study papers and group discussions.

Election to the Committee is subject to the following conditions :

In no case shall more than one member from any one country 
serve on the Committee in any one period.

Only members of a recognised Scout Association are eligible.

Nominations must be sent to the Secretary at least two 
months ahead of the Conference. They shall be made or 
endorsed by the National Scout Organisation of which the 
nominee is a member.

There shall be an Executive Committee of the Conference whose 
members shall consider the interests of the Movement as a whole 
and shall neither consider themselves, nor be considered, as 
representing any particular country.

The Committee shall consist of six members. At any ordinary 
meeting of the Conference the members shall be elected for a 
period of three years. A retiring member shall only be 
eligable for re-election for one further period of three years.
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7. vi.

its sub-committees

e)

viii.

ix.

A secretariat shall be at the Committee's disposal.X .

8.

9.

10.

* *

On any matter not stipulated in these Statutes, the European 
Scout Conference accepts as a guide, the rules of the Boy 
Scouts World Conference.

c)

d)

The Committee may ask a National Scout Organisation to 
fulfill a specific task.

a)

b)

At any of its ordinary meetings the Conference shall approve 
the budget and determine the contribution of member organ-
isations for the interval up to the next ordinary Conference. 
The Committee submits to the Conference a financial statement 
duly audited.

The present Statutes may be amended by the Conference at any 
of its meetings, by two-thirds majority vote of those present 
and voting, provided notice of the proposed amendment is 
mailed to all registered organisations at least three months 
in advance of the time of the meeting.

The Committee shall meet at such times and places as it 
may decide. It may invite to its meeting any person whom 
it may deem useful in accomplishing its tasks.

The Committee shall elect its own Chairman and Vice- 
Chairman. It may appoint any one of its members for a 
special task. Four members being present shall make a 
quorum. If an equal number of votes is given for or 
against a motion, this shall be deemed to have been 
defeated.

vii. The duties of the Executive Committee shall be :

to implement the purposes of the Conference;

to promulgate and put into effect the resolutions 
of the Conference;

to arrange the meetings of the Conference;

to keep the National Scout Organisations and the 
World Bureau informed of the activities and 
recommendations of the Conference, 
and its Executive Committee;

to fulfill any duty that the Conference may assign 
to it;

* *

Every meeting of the Conference shall be self-supporting. The 
host organisation shall not have any financial burden but shall 
facilitate the task of the Secretary with help in man-power.

* *
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MODIFICATIONS A LA CONSTITUTION REGIONALE EUROPEENNE

(A) Proposées par la Federazione Esploratori Italiani

(b)

(c)ARTICLE III, I,

(B) Proposées par la Federation of Irish Scout Associations

ARTICLE III, 3 (f) Le Président et le Vice-Président de la 
Conférence seront proposés par le Comité 
Européen et nommés par la Conférence. La 
décision du Président sera prépondérante.

Ce paragraphe devrait se conformer à la 
Constitution Mondiale selon modifica-
tion adoptée à Copenhague.

Promouvoir l'idée d'un civisme européen, 
basé sur la conscience d'un héritage et 
d'un destin commun.

Développer la coopération parmi la 
jeunesse européenne.

La Conférence Européenne nommera des audi-
teurs à l'Office Européen.

ARTICLE VI, 4

ARTICLE III, I,

ARTICLE V, 3
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AMENDMENTS TO THE EUROPEAN REGIONAL CONSTITUTION

(A) Proposed by the Federazione Esploratori Italiani

(b)ARTICLE III, I,

(c)ARTICLE III, I,

3ARTICLE V,

(B) Proposed by the Federation of Irish Scout Associations

ARTICLE III, 3 (f)

ARTICLE VI, 4

This paragraph should be brought in line 
with the World Constitution as amended 
in Copenhagen.

The European Conference shall appoint 
auditors to the European Office.

To foster the idea of an European 
citizenship, based on the conscience 
of a common heritage and destiny.

To develop cooperation among European 
youth.

The Chairman and Vice-Chairman of the 
Conference shall be proposed by the 
European Committee for appointment by 
the Conference. The Chairman's ruling 
shall be final.
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REGLES DE PROCEDURE

(a)

(b)

Par référence aux points (b) (5) et (d) des buts et règles de la 
Conférence Scoute Européenne et pour que les côtés administratifs 
de la Conférence soient réglés rapidement sans malentendus sur les 
méthodes adoptées, les règles suivantes sont publiées comme guide :

1. COMITE DES RESOLUTIONS

A l'ouverture de la Conférence, le Comité propose à la Conférence 
les membres d'un Sous-Comité des résolutions, comprenant trois 
membres de différents pays. Toute résolution qu'il faut présenter 
à la Conférence entière est en premier lieu transmise au Sous- 
Comité des résolutions qui la rédige en forme correcte et la fait 
traduire, et qui la présente à la session appropriée de la Conférence.

2. VOTE DES RESOLUTIONS ET DES AMENDEMENTS

Avant qu'une résolution ou qu'un amendement soit soumis à la 
Conférence, il doit être officiellement proposé et appuyé. Celui 
qui le propose et celui qui l'appuie ne peuvent être membres de la 
même délégation nationale. Suivant la procédure adoptée dans de 
nombreux pays, quand un amendement à une résolution est proposé, 
c'est l'amendement qui est soumis en premier au vote de la 
Conférence, avant la résolution originale. Si l'amendement est 
rejeté, la résolution est mise aux voix. Si l'amendement est 
adopté, la résolution est modifiée en conséquence avant d'être mise 
aux voix.

On espère que certaines résolutions naîtront naturellement des 
discussions de la Conférence sur les sujets à.l'ordre du jour. Ce 
sera le travail du Sous-Comité des résolutions de mettre en forme 
ces résolutions (si c'est nécessaire) en accord avec le sens 
général de la discussion. Les résolutions de courtoisie, de 
félicitations et de condoléances sont à l'initiative du Sous- 
Comité des résolutions.

3• VOTES
En accord avec le point (b) (5) des buts et règles, la procédure 
de vote est celle qui est adoptée par la Conférence Mondiale du 
Scoutisme. Le vote à toute réunion de la Conférence se fait donc 
par pays, chaque pays disposant de six voix.

On espère que chaque délégation nationale votera en bloc, 
mais elles peuvent diviser leurs voix si elles le désirent. 
Trois scrutateurs seront désigné pour dépouiller tous les 
scrutins et pour en annoncer les résultats. Tous les 
bulletins de vote doivent être remis aux scrutateurs. Si un 
pays souhaite s'abstenir, le bulletin doit être remis avec la 
mention "ABSTENTION" et ces bulletins ne compteront ni pour ni 
contre pour déterminer les résultats du scrutin.

Une résolution est adoptée à la majorité simple des suffrages 
exprimés. Le nombre de voix n'est pas annoncé normalement, 
mais peut l'être si c'est le souhait général de la Conférence, 
sauf pour les scrutins qui ont trait à des personnes, où 
seul les résultats sont donnés.
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(c)

(d)

(b)

(c)

PRESIDENT

Les

8.

4 .

(a.)

6. INTERVENTIONS

De façon à donner à tous ceux qui souhaitent s'exprimer sur un 
sujet donné amplement le temps de le faire, les interventions 
(sauf les présentations d'introduction) seront limitées à dix 
minutes par orateur, y compris le temps nécessaire à la traduction. 
Cette limite peut être modifiée par le président. Les orateurs 
sont priés d'annoncer leur nom et leur nationalité avant chacune 
de leurs interventions.

9. LANGUES OFFICIELLES

Les langues officielles de la Conférence sont l'anglais et le 
français.

En cas de nombre égal de voix pour et contre une résolution 
ou un amendement, la voix du président n'est pas prépondérante 
et la résolution ou l'amendement est rejeté.

Les amendements aux buts et règles nécessitent cependant une 
majorité des deux tiers des membres présents et votants.

SESSION CONSACREE AUX QUESTIONS DIVERSES

Tous les sujets de discussion pour cette session doivent être 
remis au secrétariat de la Conférence 24 heures avant le début de 
cette session.

5.

Le président de chaque session est désigné par le Comité, 
décisions du président sont sans appel.

7. RAPPORTS DES CONFERENCES SPECIALISEES

Les rapports des conférences spécialisées seront distribués et 
toute question les concernant peut être soulevée à la session 
appropriée.

D'après le point (c) (2) des buts et règles, tous les membres 
élus du Comité se retirent à chaque réunion de la Conférence. 
Les deux pays qui ont un membre de droit ne peuvent présenter 
de candidats. Les membres sortants sont réeligibles. Dans 
tous les cas, un seul membre par pays peut faire partie du 
Comité en même temps.

L'élection se fait au bulletin secret et aucune indication 
ne doit figurer sur les bulletins en dehors du nombre de voix 
données à chaque candidat. Les bulletins ne sont pas signés. 
Le chef de délégation peut inscrire au maximum 6 voix pour 
chaque candidat. Si le vote est partagé entre les associations 
qui composent une organisation scoute nationale, chaque assoc-
iation inscrira uniquement la proportion des voix qui lui 
revient.

Après l'annonce des résultats les bulletins seront détruits 
par les scrutateurs (qui sont liés par le secret) et le nombre 
des voix n'est pas annoncé.
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RAPPORT DU PRESIDENT
GENERAL

PROGRAMME

NOMBRES

Le scoutisme a fait des progrès considérables en Europe durant les 
trois dernières années. Ceci a été accompli sur une grande échelle 
et dans toutes les sphères d'activités importantes établies à la 
conférence de Reykjavik. La réalisation la plus impressionnante 
est l'augmentation de la communauté d'esprit au sein du scoutisme 
en Europe. Nous sommes 24 pays avec une grande richesse dans notre 
diversité et chacun de ces derniers a contribué à la vie du scoutis-
me européen. Les événements régionaux ont été bien suivis et toutes 
les associations reconnaissent à présent la valeur de ces derniers 
comme étant des forums pour la révision de leur propre expérience 
et des opportunités de nouveaux aperçus de même que la création d'un 
nouvel enthousiasme. Les idées découlant de ces événements ne sont 
pas nécessairement attribuées à un pays particulier mais chaque par-
ticipant amène ou emporte de ces derniers une partie de l'expérience 
européenne.

Numéricalement nous somme plus forts. Une solide augmentation peut 
maintenant être constatée chaque année. Ce fait est remarquable 
lorsqu'on considère la population statique dans plusieurs pays. 
L'année dernière, nous avons dépassé le 1.5 million de membres et 
notre augmentation annuelle est de 1%. Ceci tente à démontrer que 
nous conservons nos membres plus longtemps et, considérant les 
résultats de l'année dernière, presque tous les pays présentent une 
augmentation des membres. Ceci est un très grand progrès sur les 
années précédentes durant lesquelles la moitié de nos pays membres 
font apparaître des réductions en nombre.

Une série d'événements réguliers, agendés normalement une année en 
avance, a été établie. Cela a permis aux associations de préparer 
leur participation. Il est déjà possible de noter que les idées et 
l'expérience de ces dernières ont amené un élargissement des hori-
zons à un niveau national. Il y a une plus grande richesse de con-
fiance à l'approche de nouvelles idées et une amélioration de la 
qualité du scoutisme à notre époque de changements continuels. Une 
liste détaillée des événements et une analyse de la participation 
sont annexées.

Cette année Eurofolk en Turquie est une nouvelle approche pour la 
Région. Ses résultats seront soigneusement étudiés pour voir si un 
type de collaboration avec un hôte peut être développé en vue de 
ménager un événement pour jeunes gens à intervalles réguliers. 
Quelques uns de nous ont eu l'impression qu'un Jamboree européen 
devrait avoir lieu et la conférence abordera peut-être ce sujet.

Votre comité a beaucoup fait pour les activités des jeunes gens à 
un niveau régional. Notre support direct le plus important provient 
de Kandersteg. Sous la conduite permanente de,Kurt Metz, la popula-
rité du Centre a augmenté et plusieurs chefs d'unité et jeunes gens 
ont utilisé les possibilités offertes. Nos remerciements se portent 
vers Kurt Metz, le comité de Kandersteg et leurs bienfaiteurs et 
supporters pour la contribution marquante qu'ils apportent 
tisme international.

au scou-
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FINANCE

RELATIONS AVEC LES GUIDES

RELATIONS EXTERNES

LE SECRETERIAT REGIONAL

Durant la période de septembre 1974 à mars 1976, Jurgen G. Rasmussen 
a poursuivi sa tâche d'Exécutif Régional. Depuis avril 1976, Patrick 
A. McLaughlin a rempli la fonction d’Exécutif Régional; avant cette 
date, il avait le poste d'Exécutif du Programme. André-Jacques Dodin 
a été nommé Exécutif du Programme le 1er septembre 1976. Dans l'inter-
règne (1er avril-ler septembre) Patrick A. McLaughlin avait la charge 
des deux activités. Kurt Metz remplissait son rôle de directeur de 
camp à Kandersteg durant cette période.

Ici, l'activité principale se trouve avec les institutions travaillant^^ 

avec le Conseil de l'Europe et les communautés européennes. Il est re-
connu que le scoutisme n'a aucun parti pris envers une idéologie poli-
tique spécifique de quelque nature que ce soit et nous pouvons de ce 
fait apporter notre propre et significative contribution à l'action 
européenne de la jeunesse. L'élection de J0rgen Rasmussen, ancien 
Exécutif Régional, au poste de président du conseil de direction du 
Fonds Européen de la Jeunesse au début de l'année 1976 représente 
l'évidence du support accordé au scoutisme en Europe.

Nous travaillons avec d'autres organisations de jeunesse ayant des 
intérêts similaires et avons organisé des séminaires conjointement 
avec l'UCJG et le Mouvement International Falcon au Centre Européen 
de la Jeunesse. Les relations Est/Ouest représentaient une partie du 
programme durant cette période et, en tant qu'une des principales 
organisations européennes, nous avons participé à la réunion de la 
jeunesse et des étudiants européens qui s'est tenue à Varsovie en 
juin 1976. La position du scoutisme était réhaussée et une plus 
grande compréhension de ce difficile domaine a été atteinte. Ceci W 
est expliqué dans un rapport beaucoup plus détaillé qui doit être 
pris en considération à la conférence.

Une participation croissante des associations nationales dans leurs 
propres activités nationales de jeunesse est également à noter de 
même que l'augmentation de la représentation du scoutisme dans les 
conseils nationaux avec une plus grande appréciation de la valeur 
du scoutisme au niveau national.

Financièrement, la Région est raisonnablement saine. Les détails de 
la situation forment une partie du rapport du trésorier; j'aimerais 
toutefois faire part de notre gratitude envers le Fonds Européen de 
la Jeunesse, le Centre Européen de la Jeunesse et nos amis des Etats- 
Unis pour leur soutien à la Région et au Fonds Européen Scout.

Des relations très cordiales sont maintenues avec le Comité Européen 
de l'Association Mondiale des Guides et Eclaireuses (AMGE) et ceci 
est exposé séparément.

Les associations nationales scoutes et guides travaillent de façon 
plus rapprochée et le nombre des associations mixtes s'accroît. Les 
associations scoutes comprennent à présent des membres féminins, qui 
ne sont pas guides, à des niveaux divers et ceci semble être une 
tendence qui s'amplifie en Europe.



nos vues se portent de plus en
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Ce qui est clair, c'est que le scoutisme en Europe a les ressources et 
le pouvoir d'offrir un bon programme moderne pour le nombre croissant 
de jeunes désireux de se joindre à nous de même qu'il a conscience de 
ses responsabilités en vue d'une totale contribution à la communauté.

Stewart J. Hawkins
Président
Comité Exécutif Régional

Durant les dernières années, le scoutisme européen a éclairci ses idées 
et les pays membres ont pris une direction positive avec une constante 
amélioration de la qualité du scoutisme et l'augmentation de l'adhésion. 
Il y a également une plus grande cohésion et une compréhension mutuelle 
provenant d'une direction commune et ceci se reflète dans les échanges 
considérables entre nos pays.

Fort heureusement, en tant que mouvement, i 
plus vers l'extérieur et notre désir est d'être totalement impliqués 
dans la société. Les activités dans les pays moins favorisés ou dans nos 
propres contrées défavorisées d'Europe pourraient fournir la tendence à 
suivre pour les trois prochaines années - d'autres faits surgiront peut- 
être de la conférence.

12

Les secrétaires du bureau régional sont Michelle Parkes qui s'est 
jointe à nous en août 1974 et Elena Tanzio qui a débuté le 1er novem-
bre 1976. Au cours de cette période, Coby Overduin est restée la 
secrétaire de Jurgen G. Rasmussen. A Kandersteg, Margaret Hari est la 
secrétaire à temps partiel du directeur de camp.

Jurgen G. Rasmussen, en tant qu'Exécutif Régional, a rendu visite aux 
23 pays membres de la Région et travaillé avec leurs responsables prin-
cipaux. Il a joué un rôle majeur dans le développement des institutions 
européennes situées au Conseil de l'Europe de Strasbourg, France; il 
est à présent président du conseil de direction du Fonds Européen de la 
Jeunesse. La Région adresse ses meilleurs voeux à J0rgen pour sa nouvel-
le fonction comme directeur des opérations mondiales au bureau mondial 
du scoutisme.

Patrick A. McLaughlin, en tant qu'Exécutif Régional du Programme, a eu 
la charge du planning et du déroulement de 15 séminaires européens; il 
a visité 18 pays. Il a effectué de longues visites à 5 pays membres du 
Bassin Méditerranéen où le joint avec la Région se développe fort bien. 
En tant qu'Exécutif Régional Intérimaire, il a pris place dans diffé-
rents sièges de Comités des institutions européennes et s'occupe main^^ 
tenant de toutes les affaires régionales depuis le bureau de Genève SB 
comme Exécutif Régional, poste qu'il assume depuis le 1er janvier 1977.

André-Jacques Dodin a pris part à 6 séminaires européens à ce jour et 
effectué une visite d'orientation à l'Association Scoute du Royaume- 
Uni. Il a également suivi le cours des scouts professionnels à l'insti-
tut National Exécutif des Boys Scouts d'Amérique à la 'Schiff Scout 
Réservation', U.S.A.

Kurt Metz, en coopération avec le Comité de Kandersteg, a amélioré les 
possibilités du Centre de la meilleure façon. La fréquentation du Cen-
tre s'est considérablement accrue et le programme offert actuellement 
est hautement apprécié par chaque usager.

J'aimerais remercier les membres du Comité Régional et ceux qui ont 
oeuvré en notre compagnie dans les groupes de travail et les sous-comi-
tés de tous les événements pour leur formidable contribution au succès 
du scoutisme dans la Région.

CONCLUSION a
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RULES OF PROCEDURE

(as at Vichy, 1966)

a

(a)

Referring to points (b) (5) and (d) of the Aims and Rules of the 
Boy Scouts European Conference and in order that the business side 
of the Conference may be dealt with expeditiously and that there 
may be no misunderstanding as to the methods adopted, the following 
rules are published for guidance :

3• VOTING

In accordance with point (b)

2. MOVING OF RESOLUTIONS AND AMENDMENTS

Before any resolution or amendment can be put to the Conference it 
must be formally proposed and seconded. The proposer and seconder 
may not both be members of the same country's delegation. Following 
the normal practice in most countries, where an amendment is made 
to a resolution, it is the amendment which is first put to the 
Conference for vote, before the original resolution. If the 
amendment is lost, the resolution is then out. If the amendment is 
carried, then the resolution is amended accordingly before it is 
put to the Conference.

It is hoped that national delegations will vote collectively, 
but they are at liberts to divide the votes if they so wish. 
Three tellers will be appointed to count the number of votes 
recorded and to announce the result of any vote taken. All 
voting papers must be returned to the tellers. If a country 
wishes to abstain from voting, the paper must be returned 
marked "ABSTAIN" and any such papers shall have no significance 
either for or against in determining the result of the ballot.

1. RESOLUTIONS COMMITTEE

At the opening of the Conference the Committee shall recommend to 
the Conference the names of a Resolutions Sub-Committee, consisting 
of three members of different countries. All resolutions which 
it is desired to present to the full Conference shall, in the 
first place, be handed to the Resolutions Sub-Committee who will 
arrange for their drafting in proper form and for their translation 
and will present them at the appropriate session of the Conference.

(5) of the Aims and Rules, voting 
procedure shall be that adopted by the Boy Scouts World Conference. 
Owing to that, voting at any meeting of the Conference shall be by 
countries, each country having six votes.

It is hoped that some resolutions will emerge naturally as 
result of the discussions of the Conference on the subjects 
contained in the agenda. It will be the task of the Resolutions 
Committee to frame such resolutions (if required) according to the 
general sense of the discussion. Resolutions of courtesy, 
congratulations and condolence will be initiated by the Resolutions 
Committee.
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(b)

(c)

(d)

(b)

(c)

The

are English and French.

A resolution shall be declared carried if a simple majority 
of the votes cast are given in favour of the resolution. The 
numbers of votes are not normally announced, but may be given 
if it is the general wish of the Conference, except in votes 
affecting personalities, when only the result will be 
announced.

4.

(a)

If an equal number of votes are given for and against a 
resolution or an amendment, the Chairman shall not be 
entitled to give a casting vote, but the resolution or 
amendment shall be deemed to have been not carried.

Conference.
members are not eligible.
eligible for re-election.
any one country may serve on the Committee at any one time.

Amendments to the Aims and Rules, however, require a two- 
thirds majority vote of those present and voting.

6• SPEECHES

In order to give ample opportunity to all who wish to speak on any 
specific subject, speeches (apart from the opening paper) will be 
limited to TEN MINUTES for each speaker, inclusive of the time 
taken for translation. This limit may be varied at the discretion 
of the Chairman. Speakers are required to give their name and the 
name of their country every time they speak.

After the announcement of all elections the ballot papers 
shall be destroyed by the tellers (who are bound to secrecy) 
and the numbers of votes cast are NOT announced.

Under point (c) (ii) of the Aims and Rules all elected 
members of the Committee will retire at each meeting of the 

Candidates of the country of the two ex-officio 
The retiring elected members are 
In all cases only one member of

5. CHAIRMAN

The Chairman for each session is appointed by the Committee. 
Chairman's ruling is final.

8. OPEN SESSION

All subjects for discussion at the Open Session must be handed in 
to the Conference secretariat not later than 24 hours before the 
Open Session is due to start.

9. OFFICIAL LANGUAGES

The official languages of the Conference

Voting shall be by secret ballot and NOTHING may be entered 
on the voting paper except the number of votes cast for each 
candidate. The papers must not be signed. The leader of 
each country's delegation is given a voting paper on which 
each delegation may record a maximum of 6 votes for any one 
candidate. If the vote is split between the component 
associations of any National Scout Organisation, each 
association will enter only its due proportion of votes.

7. REPORTS ON SPECIAL CONFERENCES

These will be circulated in printed form and any questions on item 
may be raised at the appropriate session.
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CHAIRMAN'S REPORT

Its

people at regular intervals.

Our major direct support for 
Under the permanent administration

NUMBERS

Numerically we are stronger, 
seen.
countries.

PROGRAMME

A regular pattern of events, planned a year ahead normally, has 
been established. This has enabled associations to prepare their 
participation. It is beginning to be noticeable that the ideas 
and experience of these has brought about a widening of the horizons 
at national level. There is a greater richness and confidence in 
the approach to new ideas and an improvement in the quality of 
Scouting in the present environment of change. A detailed list of 
events and an analysis of attendance is included.

Your Committee has given considerable thought to activities for 
young people at a Regional level, 
this has been through Kandersteg.
of Kurt Metz, the popularity of the Centre has increased and many 
unit leaders and boys have made use of the programme service. Our 
thanks are due to Kurt Metz, the Kandersteg Committee and their 
benefactors and supporters for the outstanding contribution that is 
being made to international Scouting.

GENERAL

In the last three years Scouting has made considerable progress in 
Europe. It has been achieved on a very broad front and in all the 
important spheres of activity set out at the Reykjavik Conference. 
The most impressive achievement is the increasing community of 
spirit within Scouting in Europe. We are 24 countries with a great 
richness in our diversity and each of these has made a contribution 
to the life of European Scouting. The Regional events have been 
well attended and all associations now recognise the value of these 
as forums for the review of their own experience and as opportunities 
for fresh insights and the creation of new enthusiasm. The ideas 
that flow from these events are not necessarily attributable to a 
particular country but each of the participants brings to them, or 
carries from them, part of the total European experience.

This year Eurofolk in Turkey is a new approach for the Region, 
results will be carefully studied to see if a pattern of collabor-
ation with a host can be developed to provide an event for our young 

Some of us have felt that a European 
Jamboree should take place and the Conference may wish to consider 
this.

A steady increase each year is now 
This is remarkable in view of the static population in many 

The last year has taken us past the 1.5 million members 
and our annual rate of increase is about 1%. This would suggest 
that we are keeping our members longer and, in the last year 
reported, almost all countries showed an increase in membership. 
This is a very great improvement on previous years when up to half 
our member countries have reported reductions in strength.
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RELATIONS WITH THE GUIDES

at

EXTERNAL RELATIONS

THE REGIONAL SECRETARIAT

both capacities.

November 1976. as

There is also increasing participation by national associations in 
their own national youth activities and the representation of 
Scouting in national youth councils is growing with a greater 
recognition of the value of Scouting at the national level.

Very cordial relations are maintained with the Europe Committee of 
the World Association of Girl Guides and Girl Scouts (WAGGGS), and 
these are reported separately.

The secretaries in the Regional office are Michelle Parkes who 
joined us in August 1974 and Elena Tanzio who started on 1st

During this period Coby Overduin has continued

National Scout and Guide associations are moving closer together 
and the number of joint associations is increasing. In addition 
Scout associations now include girl members, who are not Guides, 
various levels and this appears to be a growing trend in Europe.

FINANCE

Financially the Region is reasonably healthy. Details of the 
situation form part of the Treasurer's report; however I would like 
to record our gratitude to the European Youth Foundation, the 
European Youth Centre and our friends in the United States for 
their support to the Region and the European Scout Foundation.

We work with other youth organisations with similar interests and 
we have organised seminars jointly with the YMCA and the Inter-
national Falcon Movement at the European Youth Centre. East/West 
relations have been a part of the programme during this period and, 
as a leading European youth organisation, we participated in the 
European Youth and Students' Meeting in Warsaw in June 1976. The 
position of Scouting was enhanced and a greater understanding of 
this difficult area was achieved. This is described in much more 
detail in a report to be considered by the Conference.

The major activity here is with the institutions working with the 
Council of Europe and the European Communities. It is acknowledged 
that Scouting has no bias towards any specific political ideology 
and we are thus able to make our own particular and significant 
contribution to the European youth scene. The election of Jurgen 
Rasmussen, the former Regional Executive, to the Chairmanship of 
the Governing Board of the European Youth Foundation early in 1976 
is evidence of the support and standing that is accorded to Scouting 
in Europe.

During the period September 1974 to March 1976 Jurgen G. Rasmussen 
continued his duties as Regional Executive. Since 1st April 1976 
Patrick A. McLaughlin acted as Regional Executive, prior to that he 
was Programme Executive. André-Jacques Dodin took up the appoint-
ment of Programme Executive on 1st September 1976. In the inter-
regnum (1st April - 1st September) Patrick A. McLaughlin acted in 

Kurt Metz has continued as Camp Director in 
Kandersteg during this period.
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6.2.1977

Stewart J. Hawkins
Chairman
Regional Executive Committee

Jurgen G. Rasmussen, as Regional Executive, visited and worked 
along with the leadership in all of the 23 member countries of the 
Region. He has played a leading role in the development of the 
European institutions based in the Council of Europe, Strasbourg, 
France and is now the Chairman of the Governing Board of the 
European Youth Foundation. The Region wishes J0rgen well in his 
new role as Director of World Operations at the World Scout Bureau.

I would like to thank the members of the Regional Committee and 
those who have worked with us in the task forces and sub-committees 
on all the events for their very great contribution to the success 
of Scouting in the Region.

Patrick A. McLaughlin, as Regional Programme Executive, has been 
involved in the planning and operation of 15 European seminars and 
has visited 18 countries. He has had extended field visits to 5 
member countries in the Mediterranean Basin where the link with 
the Region is developing very well. As Acting Regional Executive 
he has been taking over in the various seats in committees of the 
European institutions and is now handling all regional affairs 
from the office in Geneva as substantive Regional Executive from 
1st January 1977.

Kurt Metz has, in cooperation with the Kandersteg Committee, 
improved the standards at the Centre almost beyond recognition.
The Centre's usage has increased at a great extent and the programme 
now being offered is highly praised by all of its users.

Andre-Jacques Dodin has participated in 9 European seminars to 
date and has had an orientation visit to the Scout Association of 
the United Kingdom. He has also participated in the course of 
professional scouters at the National Executive Institute of the 
Boy Scouts of America at Schiff Scout Reservation, U.S.A.

CONCLUSION

In the last few years European Scouting has clarified its ideas and 
member countries have set themselves a positive direction with a 
consequent improvement in the quality of Scouting and the increased 
membership. There is also a greater cohesion and mutual under-
standing that comes from a common direction and this is reflected 
in the very considerable volume of exchanges that takes place 
between our countries.

Happily, as a movement, we are also increasingly outward-looking 
and are desirous of playing our full part in society. Activities 
in less fortunate countries or in our own deprived areas in Europe 
could provide an emphasis for the next three years - and others 
may emerge from the Conference.

What is clear is that Scouting in Europe has the resources and the 
strength to provide a good modern programme for the increasing 
number of young people who wish to join us and it has the vision 
and the responsibility to make a full contribution to the wider 
community.

secretary to Jurgen G. Rasmussen. At Kandersteg, Margaret Hari is 
part-time secretary to the Camp Director.
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RAPPORT DU COMITE EUROPEEN DE LA FORMATION

A LA CONFERENCE EUROPEENNE DE 1977

1.

2. REUNIONS :

9Le Comité Européen de Formation

3. EVENEMENTS :

22 août 1975, Gilwell Park

2622

1.
2.
3.
4.

Dr. Hans Leeb (Autriche), Président
Harald Aarbogh (Norvège)
Inger Christensen (Danemark), Comité de Formation

WAGGGS
Bryan J. Dodgson (Royaume-Uni)
Dr. Vassilis Kiosses (Grèce)
Ludo de Schrijver (Belgique)
Alain Silberstein (France)
Selahattin Soysal (Turquie)
André-Jacques Dodin, Exécutif Régional du Programme

a eu cinq réunions et le prési-
dent a également pris part a toutes celles du Comité Exécutif 
Européen, aux réunions mixtes du Comité Européen Scout et 
du Comité Européen WAGGGS de même qu'à celles du Comité Mondial 
de Formation.

MEMBRES :

3.1 Séminaire Mondial de Formation, 18

La plupart des membres du Comité Européen de la Formation et 
quelques instructeurs supérieurs d'associations européennes 
ont assisté au Séminaire Mondial de la Formation.
Les sujets principaux étaient :

Formation dans les cinq régions
Comment identifier les besoins de formation 
Modèles de formation et méthodes de formation 
Formation d'instructeurs

La recommandation essentielle pour le Comité Européen de la 
Formation était que la coopération et la communication dans 
le domaine de la formation entre associations scoutes et 
guides devraient être encouragées.

3•2 Premier Symposium Européen Mixte de la Formation, 
septembre 1976 (Pays-Bas)

48 participants d'associations guides et scoutes de toute 
l'Europe ont pris part à ce symposium.

Ce dernier a été dirigé par Mademoiselle Inger Christensen, 
présidente du Comité Européen de la Formation WAGGGS.

Son thème était "Le Marketing de la Formation" ou "Comment 
s'assurer que les chefs et particulièrement ceux du Guidisme 
et du Scoutisme profitent des possibilités de formation offer-
tes dans le Scoutsime et le Guidisme".
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4.

5.

6.

Janvier 1977

La formation au sein de la Région a atteint un niveau assez 
élevé et elle est influencée par de nouvelles connaissances 
scientifiques. L'accent doit être mis au niveau du développe-
ment de la personnalité plutôt qu'à celui du programme. Les 
demandes pour le Stage International de Formation semblent 
être de plus en plus souvent satisfaites et le Comité Européen 
de la Formation est sur le point de trouver de nouvelles métho-
des pour le développement futur de la formation au sein de la 
Région. La coopération avec le Comité de Formation du Comité 
Européen WAGGGS a bien débuté et le premier symposium mixte de 
formation a marqué le départ d'une meilleure coopération future.

Dr. Hans Leeb 
Président, Comité Européen 
de la Formation

Le thème a été présenté par M. Eric Ende, "School Management", 
Université de Bath, Royaume-Uni et soutenu par Philippe 
Pijollet, directeur, Bureau Mondial, Service de la Formation.

Le thème principal a alors été développé et étudié par petits 
groupes. Une tentative par les participants d'atteindre l'ob-
jectif du transfert d'un modèle de marketing et de ses éléments 
à l'éducation scoute et guide a été faite.

Des rapports complets sont disponibles sur demande au Bureau 
Régional.

Coopération avec le Comité Européen de la Formation WAGGGS 

La coopération entre le nouveau Comité de Formation du Comité 
Européen WAGGGS et le Comité Européen de la Formation est déjà 
très bonne. Notre première réunion mixte s'est tenue à Paris 
(mars 1976) et les deux comités ont décidé de se rencontrer 
aussi souvent que possible. Cela apparait comme un résultat 
positif de la coopération entre le Comité Européen de la For-
mation et Inger Christensen, qui a été un membre observateur 
du Comité Européen de la Formation durant plusieurs années.

Révision du Stage International de Formation (I.T.T.T.)

Depuis quelques années, le Comité Européen de la Formation 
encourage la marche du I.T.T.T. et durant les deux dernières 
années les demandes ont diminué sans cesse. Au cours de sa 
dernière réunion, le Comité Européen de la Formation a commen-
cé à revoir ce fait et tenté de trouver une autre solution, 
probablement basée sur une étude issue des résultats du Sympo-
sium de Formation de 1976.

Résumé
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1. MEMBERSHIP :

2. MEETINGS :

e

EVENTS :

3•2 First joint European Training Symposium, 22 - 26 September 1976

1.
2.
3 .
4 .

Bryan J. Dodgson (U.K.)
Dr. Vassilis Kiosses (Greece)
Ludo de Schrijver (Belgium)
Alain Silberstein (France)
Selahattin Soysal (Turkey)
André-Jacques Dodin, Regional Programme Executive

The ETC had five meetings and the Chairman also attended all 
meetings of the European Executive Committee, the joint 
meetings of the European Scout Committee and the Europe 
Committee WAGGGS and the meetings of the World Training 
Committee.

3.

3•1 World Training Seminar, 18 - 22 August 1975, Gilwell Park

Most of the members of the ETC and some other top trainers 
from European associations attended the World Training Seminar. 
The main topics were :

Training in the five regions;
How to identify training needs;
Training patterns and training methods ;
Training of trainers.

The main recommendation for the ETC was that cooperation and 
communication in the field of training between Scout and Guide 
associations should be encouraged.

Dr. Hans Leeb (Austria), Chairman
Harald Aarbogh(Norway)
Inger Christensen (Denmark), Training Committee

WAGGGS

Netherlands

The Symposium was attended by 48 participants from Guide and 
Scout associations from all over Europe.

The Director of the Symposium was Miss Inger Christensen, 
Chairman of the Europe Training Committee WAGGGS.

The theme was "Marketing of Training" or "How to ensure that 
the leaders and particularly the leaders of Guiding and Scouting 
make use of the opportunities for training which are offered 
within Guiding and Scouting".

The theme was presented by Mr. Eric Frank, School of Management, 
University of Bath, U.K., and he was supported by Philippe 
Pijollet, Director, World Bureau Training Service.

The main theme was then developed and discussed in small groups. 
An attempt was made to reach the objective, that the participants 
should have tried to transfer a marketing model and its elements 
to Guide and Scout education.

REPORT FROM THE EUROPEAN TRAINING COMMITTEE

TO THE EUROPEAN CONFERENCE 1977
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Full reports are available from the Regional office on request.

4.

This

5.

in 1976.

6.

January 1977 Dr. Hans Leeb
Chairman, European Training
Committee

Cooperation with the European Training Committee, WAGGGS 

The ETC started a good cooperation with the newly formed 
Training Committee of the Europe Committee WAGGGS. Our first 
joint meeting took place in Paris (March 1976) and both 
Committees decided to meet jointly as often as possible, 
seems to be a good result of the cooperation between the ETC 
and Inger Christensen, who has been an observer-member of the 
ETC for many years.

and is influenced by new scientific knowledge, 
is more on f' 
the programme level.
and more satisfied and the ETC is on the way to finding new 
methods to develop training within the Region in the future. 
The cooperation with the Training Committee of the Europe 
Committee WAGGGS started well and the first joint Training 
Symposium was a good corner-stone for better cooperation in 
the future.

Re-studying the International Training the Team Courses

For some years the ETC has encouraged the running of ITTCs and 
during the last two years the demand for ITTCs has consistantly 
decreased. The ETC in its last meeting started to re-study 
this fact and to find another solution, probably based on a 
study which came out of the results of the Training Symposium

Summary

Training within the Region has reached quite a high standard
The emphasis 

the level of development of the personality than on 
The demand for ITTCs seems to be more
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COMITE EUROPEEN EE LA SANTE

1974 1577

ce

Réunions du Comité

le Comité a eu deux réunions réglementaires
eu

Activités

1975 : En février 1975, Andrew Macnab a été invité à faire une confé-
rence sur le sujet "La pollution est personnelle" au Congrès Inter-
national sur la dépendence de l’alcoolisme et de la drogue en Thaïlande. 
La conférence préparée par le Conseil International sur l'alcool et 
l'intoxication, a été suivie par des délégués du monde entier. Andrew 
Macnab a fait un excellent discours. Il a également eu la possibilité 
de traiter le sujet avec des groupes de délégués.

A la Conférence Mondiale de Copenhague au mois d'août 1975, Andrew 
Macnab a eu l'occasion de prendre la parole. Il a abordé le même 
sujet dans son discours à Bangkok.

En 1974, le Comité a eu deux réunions réglementaires (une à Reykjavik^ 
Islande) et en 1975, deux réunions réglementaires ont également 
lieu. Durant l'année 1976, trois réunions réglementaires et deux sont 
prévues pour 1977. De plus, les membres du Comité ont eu de fréquents 
contacts.

On espérait recruter un membre d'un autre pays de la Région pour le 
Comité en coopération avec le Comité Exécutif Régional mais à 
jour, cela n'a pu être réalisé.

Membres du Comité

Arne Lundberg (Suède), Andrew Macnab (G.B.), Weikko Skoog (Suède) 
et Stig Wideklev (Suède) faisaient partie des membres du Comité. 
Durant cette période Arne Lundberg assuma les fonctions de Prési-
dent et Weikko Skoog de Secrétaire.

1974 : A la Conférence Régionale Européenne, une édition préliminaire 
d'un livret intitulé "La pollution est personnelle" a été présentée 
aux délégués (de même qu'aux délégués de la Conférence Régionale 
Européenne de l'AMGE) pour laquelle ils ont montré un grand intérêt. 
Le but était d'obtenir la traduction de ce livret sur la pollution 
en différentes langues par les pays membres de la Région. Par la même 
occasion, chaque pays pourrait le récrire afin qu'il soit mieux adap-
té aux besoins du pays en question.

La brochure a été très bien accueillie. A ce jour, la Finlande a édité 
sa propre version en Finlandais. Une traduction a également été faite 
en Suédois pouvant être lue par tous les pays nordiques. D'autres pays^ 
nous ont informé qu'ils utilisaient la version anglaise pour leur W 
cours de formation. Dans le "Skatabladid" islandais, peu après la 
Conférence Régionale, une version abrégée de "La pollution est per-
sonnelle" a été imprimée.

A la Conférence Régionale, le Comité a suggéré une décision spéciale 
concernant la responsabilité du scoutisme en relation avec la drogue. 
Cette décision a été acceptée par la conférence.
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Résumé

Janvier 1977
Arne Lundberg
Président
Comité Européen de la Santé

Nous espérons que les pays de la région européenne ont pu faire usage 
de nos documents ou tout au moins se faire une idée de ce qui peut 
être utile dans leur programme.

1976 : Les ressources économiques du Comité ont été plus limitées 
que par le passé et de ce fait l'activité du Comité a été légèrement 
réduite par rapport à 1974 et 1975. Cependant, la traduction en 
suédois du livret "La pollution personnelle", financée par le Comité 
Officiel Suédois CAN, est terminée. L'impression de l'édition révisée 
en anglais a également pu être exécutée.

Le Comité a agendé des activités spéciales pour la Conférence Régiona-
le Européenne qui aura lieu en Irlande au mois d'avril 1977. Des pu-
blications sur le travail du Comité seront envoyées à la presse scoute 
du monde entier.

Au Jamboree Mondial en Norvège, notre Comité a été prié de concevoir 
un stand relatif à la "Pollution Personnelle" dans le cadre des acti-
vités principales du programme du Jamboree intitulé "Nature et Con-
servation". D'autres stands ont été établis pour "La prévention de 
l'érosion", "La pollution de l'eau et de l'air", etc. Le stand sur 
"La pollution personnelle" traitait du problème des fumeurs de ciga-
rettes. Un équipement spécial pour le test de la fumée a rendu pos-
sible la démonstration d'expériences pratiques aux Scouts démontrant 
ce qu'ils inhalent lorsqu'ils fument. Une petite brochure concernant 
tout le problème de la pollution personnelle a été distribuée à cha-
que chef d'équipe. Au moins 1000 chefs d'équipe se sont arrêtés au 
stand, ce qui signifie que 5000 Scouts sont informés.

Grâce au soutien généreux de l'Ansvar Insurance Company, Stockholm, 
notre Comité a pu travailler d'une manière active. Ce soutien a per-
mis à des membres du Comité d'assister à d'importantes conférences 
et réunions où ils ont eu l'occasion de présenter verbalement notre 
travail, ce qui est important lorsqu'on traite de problèmes essen-
tiels, mais représente une rude tâche.

Durant le discours à Bangkok, Andrew Macnab a présenté le travail 
effectué par la Région Européenne dans le domaine de "La pollution 
personnelle" aux personnes étrangères au mouvement et les Scouts 
d'autres régions du monde ont été mis au courant de celui effectué 
par le Comité et la Région.
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EUROPEAN HEALTH COMMITTEE

1974 1977

The intention was that

At the same time

Committee Members

Arne Lundberg (Sweden), Andrew Macnab(U.K.), Weikko Skoog (Sweden) 
and Stig Wideklev (Sweden) served as members of the Committee.
During this period Arne Lundberg acted as Chairman and Weikko Skoog 
as Secretary.

It was hoped, in cooperation with the Regional Executive Committee, 
to recruit a member for the Committee from another country of the 
Region, but to date this has not been realised.

Committee Meetings

In 1974 the Committee had two formal meetings (one in Reykjavik, 
Iceland) and in 1975 two formal meetings were also held. In 1976 
there were three formal meetings held in the year and there will 
be two in 1977. In addition to this the Committee members have 
had frequent informal contacts.

1975 : In February 1975 Andrew Macnab was invited to give a 
lecture on the subject "Pollution is Personal" at the International 
Congress on Alcoholism and Drug Dependence in Thailand. The 
Conference which was arranged by the International Council on 
Alcohol and Addictions, was attended by delegates from all over 
the world. Andrew Macnab made an excellent speech and also had 
the opportunity to discuss the subject further with groups of 
delegates.

At the World Conference in Copenhagen in August 19'5, Andrew 
Macnab had the opportunity to address the Conference and took the 
same approach in his speech as in Bangkok.

Activities

1974 : At the European Regional Conference a preliminary edition 
of the booklet "Pollution is Personal" was circulated among the 
delegates (and the delegates of the WAGGGS European Regional 
Conference) and met with great interest.
the personal pollution booklet should be translated into different 
languages by the member countries of the Region.
each country could rewrite it so that it would better suit the 
needs of the country in question.

The brochure has been very well received. Up until now Finland has 
edited its own version in Finnish. A translation has also been 
done into Swedish which can be used in all the Nordic countries.
We have also been informed by other countries that they are using . 
the English version in their training courses. In the Icelandic " 
"Skatabladid", shortly after the Regional Conference, an abbreviated 
version of "Personal Pollution" was printed.

At the Regional Conference the Committee suggested a special 
resolution concerning Scouting*s responsibility in relation to drugs. 
This resolution was accepted by the Conference.
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January 1977 Arne Lundberg
Chairman
European Health Committee

1976 : The economic resources of the Committee have been more 
limited than previously, thus the activity of the Committee has 
been slightly more restricted than in 1974 and 1975. However, the 
translation of the "Personal Pollution" booklet into Swedish has 
been completed, supported by the official Swedish Committee CAN. 
The printing of the revised edition of the English "Personal 
Pollution" has also been fulfilled.

The Committee has been planning special activities during the 
European Regional Conference in Ireland in April 1977. Releases 
about the work of the Committee have also been planned to be sent 
to the Scout press all over Europe.

At the World Jamboree in Norway, our Committee was invited to build 
a "Personal Pollution Station" within one of the main programme 
activities of the Jamboree called "Nature and Conservation". Other 
"stations" were established for "Prevention of Erosion", "Water and 
Air Pollution" etc. The "Personal Pollution Station" dealt with 
the problem of cigarette smoking. Special smoke test equipment 
made it possible to show the Scouts by practical experiments what 
they inhale when they smoke. A small pamphlet concerning the whole 
problem of personal pollution was handed out to each member of the 
patrols. At least 1,000 patrols passed the station which means 
that some 5,000 Scouts received the information.

Summary

Thanks to the extensive and generous support of the Ansvar Insurance 
Company, Stockholm, it has been possible for our Committee to carry 
out its work in an active way. Through this support it was possible 
for Committee members to take part in important conferences and 
meetings where they had the opportunity to present our work verbally 
which is important in dealing with this essential, but difficult 
work.

We hope that the countries of the European Region have been able 
to use our material, or at least to gain ideas from the material 
to be used in their programme service.

Through the lecture in Bangkok, Andrew Macnab introduced the work 
being done by the European Region in the field of "Personal 
Pollution" to those outside our movement and his presentation in 
Copenhagen made the work of the Committee and the Region as a whole 
known to Scouts from other regions of the world.
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1974 1977

BACKGROUND

"ma-

le séminaire a

Eric Frank,

OBJECTIF

GROUPE DE TRAVAIL POUR FORMATION

PROFESSIONNELLE EUROPEENNE

nelle.Malheureusement, à la dernière minute, les charges de M. Frank 
à l'Université de Bath n'ont pas permis sa participation. Une grande 
partie de la présentation permettant le développement d'un manuel 
utile aurait dû être assumée par M. Frank et par conséquent, le plan 
fut abandonné.

PROGRAMME

L'emploi du temps couvrait trois domaines de "management" - Concep-
tions du "management", Dynamique des groupes, exercice intensif 
d'"In-Tray". Cet exercice était une innovation et bien qu'il soit 
difficile à arranger dans un ensemble international pour être appro-
prié à tous les participants, il a fourni plusieurs leçons de "mana-
gement" efficaces.

Après le second séminaire professionnel pour responsables qui s'est 
tenu avec succès en Suède en 1974, il a été décidé que le prochain 
séminaire devrait être orienté pour un groupe de responsables à 
plein temps moins expérimentés. Des plans ont été tracés pour un 
séminaire qui engagerait les participants dans le développement 
d'un manuel pour membres permanents, basé sur les principes de 
nagement".

Avec le soutien du Fonds Européen de la Jeunesse, 
été agendé pour le mois de mars 1976 et devait se tenir au Centre 
Européen de la Jeunesse à Strasbourg. Le chef en était M.
Président adjoint du groupe de travail pour formation orofession-

TROISIEME SEMINAIRE PROFESSIONNEL - STRASBOURG 1976

M. Ken Stevens, du Royaume-Uni, autre Président adjoint du groupe 
de travail, a donc dirigé le séminaire au Centre de la Jeunesse. Le 
programme était largement basé sur les deux séminaires précédents 
mais dirigé sur les permanents ayant une expérience limitée. Le di-
recteur du séminaire était secondé par M. Yngve Flodquist, expert 
en gestion et ancien chef scout adjoint de Suède, qui a été concer-
né par le second séminaire, M. Jack Zapasnik, tuteur résident au 
Centre Européen de la Jeunesse et par M. Carl-Anders Lindsten, de 
Suède, qui est un ancien membre des responsables du Bureau Mondial. 
M. Patrick McLaughlin, Exécutif Régional, qui était alors Exécutif 
du Programme, a également assumé des charges de direction.

«

Le séminaire a aidé les participants à comprendre les avantages d'un 
schéma de "management" dans les affaires, y compris la connaissance 
du travail concernant les principes du "management" envers les ob-
jectifs. Il a également aidé les individuels à faire part des techni-
ques de "management" dans leur propre travail au sein du scoutisme.
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LE FUTUR

Février 1977

PARTICIPATION ET EVALUATION

Un total de vingt neuf participants de Belgique, Danemark, Finlande, 
France, Allemagne, Grèce, Norvège, Espagne, Suède, Suisse, Turquie 
et du Royaume-Uni y a pris part.

La plupart de ceux qui y ont pris part, ont estimé très haut la va-
leur du séminaire, mais ceci était une réaction immédiate avant leur 
départ de Strasbourg. Les participants ont également dessiné des 
"plans d'action" pour eux-mêmes en vue de développer leur propre 
travail au retour. Aucune estimation valable relative au succès de 
ces plans n'a été trouvée bien que 1'Exécutif Régional traite des 
progrès avec les individuels lorsqu'il rend visite aux pays concer-
nés .

Les sujets subsidiaires qui ont été abordés comprenaient les rela-
tions entre volontaires et permanents, les projets de direction et 
l'échange d'informations concernant les difficultés de "management" 
dans les différentes associations nationales représentées.

REPARTITION DU GROUPE DE TRAVAIL

Le troisième séminaire complétait un cycle de séminaires sur les ex-
périences de "management". Le premier en 1971 avait un programme 
expérimental et était dirigé vers des permanents de haut niveau. Le 
manque d'expérience préalable de la Région a été ressenti. Le second 
en Suède a attiré un groupe similaire de responsables de haut niveau 
en répondant clairement à un besoin. Le séminaire de 1976 a été pré-
vu pour des responsables moins expérimentés bien que le programme 
présumait une connaissance de base du "management" similaire. Ceci 
a prouvé être une fausse prétention et il est douteux que les parti-
cipants aient acquis autant d'avantages qu'ils auraient dû. Plusi-
eurs individuels étaient titulaires de postes à grandes responsabi-
lités mais il leur manquait l'expérience pratique pour en profiter 
pleinement.

K.H. Stevens
Chairman
European Professional^
Training Task Force

La forme de la formation professionnelle future au niveau régional 
a besoin, à ce stade, d'une soigneuse estimation. Chaque pays a une 
organisation différente de responsables professionnels et il est 
possible qu'une révision des besoins de pays particuliers apporte-
rait une base à l'élaboration du prochain événement sur la forma-
tion de permanents en Europe. Dès ses débuts, le groupe de travail 
a été dirigé par M. Ken Stevens bien que ce dernier ait été secondé 
durant les deux dernières années par M. Eric Frank. M. Stevens, 
réalisant le besoin de la Région d'être flexible dans sa provision 
de support pour les responsables à plein temps, a jugé qu'un change-
ment de direction serait un avantage et a, de ce fait, remis sa 
démission au Comité Exécutif Régional Européen. Le prochain séminai-
re professionnel aura lieu au début de l'année 1978.
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EUROPEAN PROFESSIONAL TRAINING TASK FORCE 1974 1977

BACKGROUND

PROGRAMME

The time table covered three areas of management - Management Con-
cepts, Group Dynamics and an extensive In-Tray Exercise. The In- 
Tray Exercise was a new innovation and although difficult to arrange 
in an international setting to be appropriate to all participants, 
provided many lessons of efficient management.

Subsidiary subjects tackled included Voluntary/Professional relation-
ships; project leadership and a sharing of information about manage-
ment difficulties in the various National Associations represented.

THIRD PROFESSIONAL SEMINAR - STRASBOURG 1976

Mr. Ken Stevens of the United Kingdom, the other Joint Chairman of 
the Task Force, therefore directed the Seminar at the Youth Centre. 
The programme was largely based on the previous two Seminars but 
was aimed at professionals with limited experience in post. He was 
supported by Mr. Yngve Flodquist a Management Consultant and for-
mer Deputy Chief Scout from Sweden who had been concerned with 
the Second Seminar, Mr. Jack Zapasnik a resident tutor at the Euro-
pean Youth Centre and Mr. Carl-Anders Lindsten of Sweden who is a 
former member of the staff of the World Bureau. Mr. Pat McLaughlin, 
the Regional Executive, who was then the Programme Executive also 
undertook tutoring duties.

OBJECTIVE

The Seminar aimed to help participants to understand the advantages 
of a management scheme in business including a working knowledge of 
the principles of Management by Objectives. It also planned to help 
individuals to relate management techniques to their own jobs 
within Scouting.

After the very successful Second Professional Seminar for senior 
staff held in Sweden in 1974 it was decided that the next Seminar 
should cater for a less experienced group of full-time staff. 
Plans were laid for a Seminar which would involve the participants 
in developing a handbook for professional staff based upon the 
principles of management.

With the support of the European Youth Foundation the Seminar was 
scheduled to take place at the European Youth Centre at Strasbourg 
in March 1976. The Leader was to have been Mr. Eric Frank, Joint 
Chairman of the Professional Training Task Force. Unfortunately at 
the last minute Mr. Frank's duties at Bath University prevented 
his attendance. Much of the input which would enable the develop-
ment of a useful handbook was to be undertaken by Mr. Frank and 
consequently the plan had to be abandoned.
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THE FUTURE

February 1977

ASSESSMENT BY THE TASK FORCE

This Third Seminar completed a cycle of management experience semi-
nars. The first in 1971 had an experimental programme and was aimed 
at top professionals. It suffered from lack of previous experience 
in the Region. The second in Sweden attracted a similar group of 
top level staff and clearly filled a need. The Seminar of 1976 was 
designed for a less experienced staff although the programme assumed 
a similar basic knowledge of management. This proved to be a false 
assumption and it is doubtful whether participants gained as much 
advantage as they should have done. Many individuals held appoint-
ments with a great deal of responsibility but were lacking in the 
length of practical experience in post to benefit fully.

The form of future professional training at Regional level needs 
careful appraisal at this point. Each country has a different 
organisation of professional staff and it may be that a review 
of particular countries' needs would provide a basis for planning 
the next training event for professionals in Europe. The Task 
Force has had a single leader in Mr. Ken Stevens since its incep-
tion although supported in the last two years by Mr. Eric Frank. 
Mr. Stevens realising the need for the Region to be flexible in 
its provision of support for full-time staff has judged that a 
change of leadership might be an advantage and has therefore 
tendered his resignation to the European Regional Executive 
Committee. The next Professional Seminar will take place in early 
1978.

K.H. Stevens
Chairman
European Professional
Training Task Force

PARTICIPATION AND EVALUATION

A total of twenty-nine participants from Belgium, Denmark, Finland, 
France, Germany, Greece, Norway, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey 
and the United Kingdom took part.

Most of those taking part rated the value of the Seminar highly but 
this was an immediate reaction before leaving Strasbourg. Partici-
pants also drew up 'Action Plans' for themselves to develop their 
own work on reaching home. No really satisfactory way of assessing 
the success or value of these plans has been devised although the 
Regional Executive discusses progress with individuals when visiting 
the countries involved.
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REALATIONS EST OUEST

Novembre 1976

Un rapport sur les organisations de jeunesse de l'Europe de l'Est 
et leurs relations avec les organisations européennes scoutes et 
guides a été présenté aux Conférences Européennes à Reykjavik.

Erik Ende
European Task Force on East/ 

West Relations

Certaines associations scoutes sont ensuite entrées en relations 
avec des organisations de jeunesse de l'Est et d'autres ont 
poursuivi les contacts déjà établis. Des contacts ont également 
été pris par l'intermédiaire du Comité Européen Scout de même 
que par celui du Comité Européen WAGGGS.

La réception d'une invitation à la réunion de la jeunesse et des 
étudiants européens qui a eu lieu à Varsovie en juin 1976 a donné 
le sentiment aux membres de votre Comité qu'il était de leur devoir, 
suite à la résolution prise à Reykjavik, d'y participer. Le prési-
dent, le secrétaire général de même que d'autres membres du Comité 
ont pris part à différentes réunions préparatoires à Gilwell Park 
où une stratégie pour la participation à la réunion de la jeunesse 
et des étudiants européens a été étudiée. A Varsovie, 10% des 
représentants de l'Europe de l'Est étaient Scouts et Guides. Ces 
derniers venaient de 13 pays. Une évaluation séparée de la réunion 
de la jeunesse et des étudiants européens sera remise pour étude 
durant la conférence mais les membres de votre Comité désirent 
donner leur opinion en disant que la réunion de Varsovie et les 
réunions préparatoires ont grandement contribué à l'entrée du 
Scoutisme et du Guidisme au sein des organisations européennes de 
jeunesse. Des relations avec d'autres organisations de jeunesse 
dans toute l'Europe devraient être possibles et désirées par une 
organisation telle que la nôtre qui prétend vivre avec son temps.

A la suite des discussions de groupe, la résolution de consacrer 
d'urgents efforts à la poursuite et à l'élargissement des rela-
tions a été prise à l'unanimité par les Comités Européens.
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EAST WEST RELATIONS

Committee as well

November 1976

The ensuing group discussions resulted in a resolution unanimously 
passed urging efforts from the European Committees to further and 
to broaden the relations.

At the European Conferences in Reykjavik a report was presented 
on the youth organisations of Eastern Europe and on the existing 
relations between them and the European Scout and Guide 
organisations.

Erik Ende
European Task Force on East/ 

West Relations

Quite a few of the Scout Associations have thereafter continued 
or taken up contacts with some of the Eastern youth organisations 
and contacts have also been made through the European Scout 

as through the WAGGGS Europe Committee.

putting Scouting as well as Guiding on the map of European youth 
organisations. Relations with other youth organisations in the 
whole of Europe should be possible and desirable from an 
organisation such as ours which pretends to live with the times.

When an invitation came to take part in the European Youth and 
Student Meeting in Warsaw in June 1976, your Committee felt it 
was their duty, in consequence of the Reykjavik resolution, to 
take part. Your Chairman, the Regional Secretary, as well as 
other members of the Committee, took part in various preparatory 
meetings and your Committee organised a Scout preparatory meeting 
in Gilwell Park where a strategy for the participation at the 
European Youth and Students Meeting was discussed. In Warsaw 
10% of the representatives from West Europe were Scouts and Guides. 
These came from 13 countries. A separate evaluation will be 
given of the EYSM to be discussed at the Conference, but your 
Committee would like to give as their opinion that the Warsaw 
meeting and the preparatory meetings have greatly contributed to
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DOCUMENT SUR LA PROCEDURE FUTURE DES RELATIONS EST-OUEST

PROPOSE PAR LES COMITES SCOUTS ET GUIDES EUROPEENS

I. INTRODUCTION

joué un

BASES D'ACTIONII.

1.

1. Expliciter les fondements des deux mouvements en des termes 
qui aident à comprendre leur sens par rapport à un engagement 
dans la communauté.

2. Par ailleurs, la conférence commune de Reykjavik avait 
chargé expressément les Comités de développer ces relations; 
les conférences scoutes européennes d'Istanbul et de Reykjavik 
avaient voté des résolutions demandant au Comité Régional Exé-
cutif de susciter avec le Comité Europe, des échanges récipro-
ques et organisés avec ces pays et particulièrement par des 
échanges d'observateurs aux diverses réunions internationales 
et aussi en encourageant les relations bilatérales par une 
diffusion de l'information (Résolution No. 15).

3. Compte tenu de cette évolution il est apparu nécessaire 
aux deux Comités de proposer à la conférence quelques bases 
possibles de notre action future.

Dans les relations entre les organisations de jeunesse au 
plan européen les organisations internationales (CIMEA, WFDY, 
etc.) doivent être en relation directe et régulière avec les 
Régions Européennes Scoutes et Guides.

2.

Pour promouvoir des relations continues et réalistes entre 
l'Est et l'Ouest les deux comités proposent d'établir un comité 
ad hoc composé d'un membre de chaque comité et d'experts coop-
tés dans nos associations.

Tâches du sous-comité

Les contacts bilatéraux doivent être pris entre les associa-
tions nationales des deux côtés. Toute organisation nationale 
est souveraine dans ses prises de décision.

3.

1. Depuis plusieurs années certaines de nos associations ont 
développé des relations régulières avec des organisations de 
jeunesse d'Europe de l'Est. Ces contacts sont devenus plus 
aisés et plus fréquents avec l'évolution de la situation inter-
nationale en particulier après la conférence sur la sécurité, 
la paix et la coopération qui s'est tenue à Helsinki en 1975. 
Cet essor s'est manifesté notamment par l'organisation en 1976, 
avec l'accord du Conseil de l'Europe, d'une conférence de la 
jeunesse européenne et des étudiants réunissant un millier de 
participants qui représentaient la plupart des mouvements de 
jeunesse nationaux et internationaux de l'Est et de l'Ouest 
de l'Europe : la délégation des Scouts et Guides y a 
rôle important.

Par ailleurs,
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2.

1. Conditions de préparation des participants

Ceux-ci devraient :

1.

2.

5.

2. Conditions relatives aux invitations

2.

3. : rechercher la réciprocité la plus efficace

è£tiYités_de_formation__(séminairesz etc.) : elles s'adressent 
soit aux associations, soit aux"Régions"selon le niveau de l'in-
vitation.

1. Activités_statutaires à développer entre le CIMEA et les 
organisations régionales, avec un statut d'observateur éventuel-
lement.

III. PRINCIPES A RESPECTER DANS LES RELATIONS ET LES ACTIVITES 
ENTRE EST-OUEST

6. Savoir s'engager chaque fois qu'il est question de promotion, 
de respect des personnes dans leur diversité (race, religion), 
savoir analyser les situations qui mettent en question nos prin-
cipes fondamentaux et nos choix éducatifs. i

Faire une synthèse des activités Est-Ouest entreprises par 
les associations et les régions.

3. Participer à toute manifestation faisant suite à la conféren-
ce de la jeunesse européenne et des étudiants.

4. Développer l'échange des jeunes et des responsables sur une 
base de réciprocité.

5. Inviter les organisations de jeunesse de l'Est à participer 
à certaines activités de la région.

6. Intensifier l'échange de publications.

Avoir une bonne expérience du travail avec d'autres organi-
sations de jeunesse dans leur propre pays.

Savoir exprimer les activités de leur association et les 
choix qu'ils signifient.

3. Avoir une connaissance de leur propre société, savoir répon-
dre aux critiques et connaître particulièrement les questions de 
jeunesse.

4. Connaître les objectifs, le champ d'activités, la conception 
de l'éducation et les choix de sa propre association mondiale, 
ses relations extérieures, notamment au sein des institutions 
européennes.

Avoir reçu une bonne formation sur les questions internatio-
nales .
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Congrès4.

5.

Ce document a été élaboré pour la conférence commune de Killarney 
par les Comités Européens sur la base des conclusions de la ren-
contre à Düsseldorf en janvier 1977, de la délégation des Guides 
et Scouts à la Conférence de Varsovie.

responsa-

bilité de l'association concernée; afin de maintenir une cohéren-
ce de la politique européenne, une information sera fournie aux 
Comités.

en communou festivals organisés : participation 

sur une base d'égalité à la préparation et l'organisation. 
Accord sur les modalités financières et la disponibilité des 
personnes.

Etablissement en commun du programme, faisant apparaître 
les activités pouvant faire problème.

Nécessité d'une évaluation commune.

Invitation adressée à une organisation nationale :
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I. INTRODUCTION

1.

the

II. BASIS FOR FUTURE ACTION

Tasks of the ad hoc sub committee

A STATEMENT OF FUTURE PROCEDURE ON EAST-WEST RELATIONS 

PROPOSED BY THE JOINT SCOUT AND GUIDE EUROPEAN COMMITTEES

For some years certain of our Associations have been deve-
loping regular relations with other youth organisations in the 
international situation, in particular following the Conferen-
ce on Security and Peace and the cooperation that was establi-
shed at Helsinki in 1975. This led in particular to the organi-
sation in 1976 of the European Youth and Students' Meeting, 
with the assistance of the Council of Europe, involving a thou-
sand participants who represented in the main, the national 
and international youth movements of east and west Europe : 
delegation of Scouts and Guides played an important role.

2. Moreover the joint conference in Reykjavik had requested 
the Committees to develop these relationships; the European 
Scout Conference in Istanbul had voted on resolutions requi-
ring the Regional Executive Committee to "create with the Europe 
Committee reciprocal and better organised exchanges with these 
countries, particularly by the exchange of observers at interna-
tional gatherings and also by helping bilateral relationships 
through the dissemination of information" (Resolution No. 15).

3. To bring about such developments it would appear necessary 
for the two committees to propose to the Conference several 
possibilities as a basis for future action.

1. To explain the fundamentals of the two movements to assist 
in their comprehension when making statements related to in-
volvements in the community.

1. In relations between youth organisations the umbrella orga-
nisations (CIMEA, WFDY, etc.) should relate directly and regu-
larly to the Europe Scout and Guide Region.

2. All bilateral contacts should be between national associa-
tions of both sides. It is recognised that member associations 
are sovereign in their decision making.

3. In order to actively promote continuing and realistic rela-
tions between East and West the two committees propose the 
establishment of an ad hoc advisory committee composed of one 
member from each committee together with coopted experts from 
their associations.
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3.

4 .

5.

2. Conditions for types of invitations

1. Statutory Activities

2. Z£ainin2_Activities_ £ seminarsz_etc^2

3. Study Tours

Look for the most relevant type of reciprocity.

These should be sent from the associations themselves or 
from the Regions depending on the level of the invitation.

HI. PRINCIPLES APPLYING TO THE RELATIONS AND ACTIVITIES 
BETWEEN EAST AND WEST

1• Conditions for preparation of the participants

Invitations from CIMEA and the European Regions are to be 
encouraged; in the status of observer if necessary, in 
applicable cases.

To have received a good training on international 
questions.

6. To know how to involve themselves each time the question of 
promotion arises, to respect the individuality of people 
(race, religion, etc.) to know how to analyse situations 
which raise questions of fundamental principles and educa-
tional choices.

1. To have a good experience of working with other youth 
organisations in their own country.

2. To know how to describe the activities of their own 
association and the choices they mean.

3. To have an understanding of their own society, to answer 
criticism and to have some knowledge especially on youth 
questions.

4. To understand the objectives, the spectrum of activities, 
the educational concept and the choice of their own World 
Association, its external relations, especially with European 
institutions.

2. To summarize the East-West results of the activities under-
taken by the associations and the region.

To participate in any follow-up meetings to the EYSM

To promote the exchange of groups of young people and 
leaders on a reciprocal basis.

5. To invite to any relevant activity conducted by the 
Region,participants from the Eastern European organisations.
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4. a common basis

5. l2Yi222i22_2222_22_2_22£i222i_2£222i222i22

This document is presented to the joint European Conference 
in Killarney by the European Committees as the result of 
meeting in Düsseldorf (January 1977) of the Guide and Scout 
delegation in Warsaw.

Need for preparation and responsibility on an equal basis.

This presupposes that people will be available and finan-
cial responsibility agreed.

A programme should be established which brings to the 
surface activities which could be potential sources of 
problems.

Need for a common evaluation.

This is entirely the responsibility of the association concer-
ned; however, in order to maintain a coherent level of infor-
mation the European committees should be informed.

2222222222-2£_r22ÜYa2:2_2r22nis22_ 22
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CONFERENCE EUROPEENNE DU SCOUTISME

RAPPORT DU COMITE EUROPEEN POUR LE DEVELOPPEMENT

par Edouard DUVIGNEAUD

PRISE DE CONSCIENCE-PROJETS

Le comité Européen de développement n’a pas entrepris d'action 
directe sur le terrain. Il n'a pas tenu de réunions spectacu-
laires ce genre de réunion étant actuellement sans objet

C'est par une présidence commune avec le comité de développement 
du comité Mondial qu'une coordination a été réalisée dans le 
cadre d'un plan d'ensemble au service du tiers monde.

Pour deux ou trois associations, le séminaire de Westmalle (Bel-
gique 1973) a été l'occasion d'une prise de conscience des pro-
blèmes posés par le tiers monde. Depuis quelques autres associa-
tions se sont ouvertes à ces soucis.

Il nous parait évident que l'aide au développement doit être 
intégrée dans le programme éducatif proposé aux membres des 
associations en Europe. Généreux et très ouverts à ce problème, 
nosjeunes européens se trouvent presque toujours paralysés par 
le manque de réalisations concrètes. C'est à chaque associations 
à leur fournir les canaux d'action qu'ils souhaitent.

Votre commission a voulu proposer aux associations européennes 
de prendre en charge des projets utiles, sélectionnés parmi les 
demandes. Notre expérience est que les projets les plus réelle-
ment utiles ne sont pas toujours les plus importants ni les plus 
spectaculaires! Assez faciles à prendre en charge par des dis-
tricts ou des unités locales, de nombreux mini-projets aident 
souvent plus effectivement les gens du tiers monde que des projets 
ambitieux parfois plus motivés par le prestige que par le souci 
d'efficacité...

Trop souvent,.il apparait que "vendre" ces petits projets au sein 
des associations d'Europe est une difficulté par suite du manque 
de canaux de liaison ou de structures de contact.

A plusieurs reprises, nous nous sommes permis de proposer des 
projets à des pays qui nous semblaient jusqu'alors indifférents. 
Parfois ils nous ont répondu favorablement, ce qui était heureux 
et nous a permis de leur rendre service... D'autres fois, la 
réponse a été négative et ils se sont au moins posé des questions. 
Enfin, il est arrivé que la demande a échoué dans la profondeur 
des bacs à papier des quartiers généraux et c'est déplorable!



24

soit par

avons

AMELIORATION DE LA QUALITE DU SCOUTISME

LE SOUS DEVELOPPEMENT EST DANS NOS MURS

L'important travail de recherche, spécialement à l'occasion des 
séminaires, a modifié le programme des mouvements scouts dans les 
pays moins développés. L'action de ces associations a été diri-
gée plus directement sur le développement et le scoutisme a pris 
une part dans les plans d'ensemble. Toute la coloration du mouve-
ment a été modifiée. C'est probablement la plus importante évolu-
tion au sein du mouvement depuis de nombreuses années.

C'est de ce fait tout le mouvement scout qui a obtenu une plus 
grande crédibilité aux yeux des pouvoirs publics, des conseils 
intergouvemementaux, des agences d'aide au développement, des 
autres organisations non gouvernementales.

Notons enfin que pour tous ces séminaires un financement spécial 
a été trouvé de telle manière que les frais n'ont en rien été 
imputés sur les cotisations payées par les associations au 
Bureau Mondial du Scoutisme.

Souvent beaucoup d'associations ont agi sans notre intervention. 
C'est merveilleux. Ces associations ont fait un choix; elles se 
sont efforcées de trouver les moyens d'aider le projet sélection-
né soit par les subventions gouvernementales ou autres, 
des moyens propres, soit en proposant le projet à un échelon 
plus bas.

Dans l'ensemble, plus de la moitié des projets que nous 
sélectionnés ont trouvé "preneur" et ont été réalisés. 
C'est avec une conviction profonde que nous affirmons que l'aide 
au développement devrait aboutir à une augmentation des contacts 
humains entre jeunes des diverses régions en vue de créer des 
rapports plus amicaux et d'abattre des préjugés. Dans nos pays 
industrialisés, le scoutisme répondra ainsi à une obligation es-
sentielle et remplira un nouveau devoir pédagogique.
Malgré les difficultés, les jumelages sont à encourager car ils 
permettent ces contacts humains promoteurs de paix et d'entente.

Ce n'est pas seulement un problème lointain. Dans notre continent 
nous avons des pays qui ont à souffrir. Ils envoyent de très nom-
breux travailleurs dans les pays industrialisés. Les difficultés 
économiques de ces dernières années n'ont pas contribué à facili-
ter les problèmes posés par ces travailleurs émigrés.

Diverses études ont été faites par le scoutisme, quelques réalisa-
tions entreprises. Dans ce domaine il reste une très gros effort 
à fournir.

Les résultats enregistrés ont été très divers et encourageants. 
Nous pouvons dire que le succès a été grand et qu'une nouvelle 
dimension a été donnée au scoutisme grâce aux actions de coopéra-
tion qui se sont instaurées entre les pays européens et certains 
pays en voie de développement.
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Irlande :

Les pays Scandinaves :

Pakistan

France et Allemagne :

DPSG (Allemagne) / Bénin - Haute-Volta

Belgique, (VVKS) :

La Hollande :

La Suisse :

auCe pays a participé au financement du programme de formation 
Rwanda et en République Centraficaine.

En dehors de leurs sessions annuelles sur le scoutisme et le déve-
loppement, ces pays financent beaucoup d'opérations de grande 
importance pour le développement du scoutisme et l'amélioration 
de sa qualité.

Botswana - 
Action en faveur des travailleurs 
émigrés

Exemple : Suède / Tanzanie - Sri Lanka

Norvège / Haute-Volta 

Danemark / Sudan - Sri Lanka

Ce pays a entrepris des actions de développement en faveur des 
travailleurs émigrés et a participé au financement d'opérations 
au Rwanda et au Burundi.

Participe à une opération de recherche sur le scoutisme rural en 
Zambie.

Je vous citerai à titre d'exemple quelques actions entreprises tant 
en Europe qu'en dehors :

Scouts de France / pays francophones d'Afrique - Haïti - 
Costa Rica - Guatemala - Sri Lanka - 
Pakistan - Tanzanie - Bengladesh - 
Chili - Région africaine du scoutisme

Ont activement soutenu des opérations de développement dans les 
pays du tiers monde en finançant des séminaires, des projets et 
en envoyant des jeunes dans ces pays.

Assemblée générale des scouts catholiques, 450 participants, sur 
le thème : "participation au développement". Cette association 
s'oriente vers une action nationale de développement tout en es-
sayant d'aider certaines associations à travers le U Fund.
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Turquie :

Organisation d'un séminaire sur le scoutisme rural.

Janvier 1977

et une 
nés.

Edouard DUVIGNEAUD 
Task Force for Development

Nous souhaitons que toutes les associations manifestent beaucoup 
plus d'intérêt en faveur de l'action pour le développement et 
soutiennent les projets que nous recevons des exécutifs régio-
naux et du Bureau Mondial.

Plusieurs séminaires sur le développement ont été organisés à 
Strasbourg et à Kandersteg avec l'aide du Conseil de l'Europe 

large participation de plusieurs associations européen-

J1 ai voulu rapidement citer quelques exemples d'actions concrè-
tes entreprises dans des contextes particuliers. Il va sans dire 
qu'il y en a beaucoup d'autres dans le cadre de la coopération 
bilatérale. Nous n'en sommes pas toujours informés, ce qui ne 
nous a pas permis d'en faire un inventaire.
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REPORT OF THE EUROPEAN PROFESSIONAL TASK FORCE

GROWING AWARENESS PROJECTS

We are deeply

The seminar at Westmalle (Belgium 1973) provided a first insight 
into the problems of the third world for several European assoc-
iations. Since this event various other associations have also 
become aware of these difficulties.

It seems clear to us that aid to development should be an integral 
part of the educational programme offered to the members of assoc-
iations in Europe. With a generous and open attitude to this 
problem, our young Europeans often find themselves paralysed by a 
lack of concrete proposals. It is the task of each association to 
furnish its members with the directives for action which they desire.

Only too often it seems that difficulty is experienced in "selling" 
these projects to the European associations, due to a lack of 
efficient communication channels.

The European Task Force for development has not undertaken any 
direct action in the field. No spectacular meetings have been held 
as such meetings are at present felt to be of no consequence.
Through a common accord with the development committee of the World 
Committee, a coordination has been established within the framework 
of a joint plan for the benefit of the third world.

On several occasions we have tried to propose projects to countries 
which have seemed up until then to be indifferent. Occasionally 
they have replied favourably, which is encouraging, and have allowed 
us to offer them help. At other times the reply has been negative, 
but at least they have reflected on the question. It has also 
happened that the request has finished in the bottom of the waste-
paper basket in the headquarters which is deplorable!

All in all, more than half of the projects which we have selected 
have found "takers" and have been carried through, 
convinced that aid to development should lead to an increase in 
human contacts between young people of different regions in the 
hope of creating more friendly contacts and overcoming prejudices, 
in our industrialised countries will thus fulfill an essential

There are many associations which have acted on their own initiative. 
This is splendid! These associations have made a choice in that 
they have found the means of financing such a project either by 
government or other support, by their own means, or by proposing 
the project at a lower level.

Our committee intended to propose various useful projects to the 
European associations, to be selected from the requests received. 
Our experience is that the projects which are in fact most effective 
are not necessarily the biggest and most spectacular. Numerous 
mini-projects which could easily be undertaken by districts or even 
local units, could often help more effectively the people of the 
third world than ambitious projects which are sometimes motivated 
more by prestige than by a regard for efficacy.
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IMPROVEMENT IN THE QUALITY OF SCOUTING

UNDER-DEVELOPMENT IS ALL AROUND US

undertaken.

Ireland :

obligation and will perform a new pedagogical duty.

Despite the difficulties, bi-lateral contacts should be encouraged 
for they permit the human contacts which promote, peace and 
understanding.

Here are several examples of the work which has been undertaken 
within and outside Europe :

We also have countries on
They send large numbers of 

The economic difficulties

Various studies have been done by Scouting and some projects 
A great effort is still required in this domain.

This is not only a distant problem, 
our continent which are suffering, 
workers to the industrialised countries, 
of recent years have in no way helped to easen the problems posed 
by these migrant workers.

It should be noted that for all these seminars special financial 
support has been found in order that the expenses incurred should 
in no way be covered by the fees paid by the associations to the 
World Scout Bureau.

Bearing this in mind, the Scout Movement has achieved a greater 
credibility in the eyes of the public, intergovernmental 
committees, development aid agencies and other non-governmental 
organisations.

General Assembly of Catholic Scouts, 450 participants, on the 
theme "participation in development". This association is 
orienting itself towards a national development action, while at 
the same time trying to help certain associations by means of 
the U-Fund.

The important work of research, especially during seminars, has 
modified the programme of the Scout Movement in the less 
developed countries. The activities of these associations have 
been more directly adapted to development and Scouting has taken 
part in the overall plan. The aspect of Scouting has changed. 
It is probably the most important evolution in the Movement in 
many years.

a new
The results recorded have been widely differing and encouraging. 
One can say that the success has been great and that 
dimension has been given to Scouting thanks to the cooperation 
which has been established between certain European countries 
and some developing countries.
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Scandinavian countries

Swedene .g. : :

Norway Upper-Volta:

Denmark :

France and Germany

Scouts de France :

Costa Rica

Guatemala

Tanzania

African Region of Scouting

Benin

Belgium (WKS)

and Burundi.

Netherlands

Switzerland

French speaking African countries

Haiti

Sri Lanka

Pakistan

Bangladesh

Chile

Besides their annual sessions on Scouting and development, France 
and Germany finance many important and extensive operations for 
the development of Scouting and the improvement of its quality.

The Scandinavian countries have actively supported development 
operations in the third world countries by financing seminars 
and projects and by sending out young people to these countries.

The Dutch are taking part in 
Scouting in Zambia.

Switzerland participated in the financing of a training programme 
in Rwanda and the Central African Republic.

D.P.S.G. 
(Germany)

Upper-Volta

Botswana

Action in favour of migrant workers

This country has undertaken work on behalf of migrant workers 
and has participated in the financing of the operation in Rwanda

a research operation on rural

Tanzania, Sri Lanka

Sudan, Sri Lanka, Pakistan
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Turkey

Organisation of a seminar on rural Scouting.

January 1977

Edouard Duvigneaud 
European Task Force 
for Development

Several seminars on development have been organised at Strasbourg 
and at Kandersteg with the support of the Council of Europe and a 
wide participation from many European associations was attracted.

We hope that all associations will show a great deal more interest 
in supporting development and will undertake the projects which 
are received from the Regional Executives and from the World Bureau.

In this report I have just cited a few concrete examples of 
actions which are being undertaken. Naturally there are many 
other activities carried on in the framework of bilateral 
cooperation. We are not always aware of these and therefore 
cannot compile a full list.
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CENTRE SCOUT DE KANDERSTEG

cours des deux as-

Zoss et grâce

celui sur

Sous l'autorité souriante du Président du Comité W.
à la compétence du directeur de camp Kurt Metz, le Centre a accueilli 
en 1-975 4808 personnes, qui ont passé 32257 nuitées, 
tation de 10.000 nuitées par rapport à 1974; en 1976,

soit une augmen-WF 
nous avons dépas-

sé le chiffre de 5000 visiteurs, venus pour moitié du pays hôte, pour 
moitié du monde entier, en particulier de Grande Bretagne, Allemagne, 
Belgique, Etats-Unis, Canada, Scandinavie, Irlande. Ces résultats sont 
remarquables si l'on considère la situation économique générale et la 
forte position de la monnaie suisse.

Si Kandersteg a connu autant de succès, c'est parce qu'une équipe 
d'animation dynamique de 35 jeunes responsables venus de 14 pays dif-
férents, proposent et encadrent sous l'autorité du directeur un pro-
gramme attractif, varié, et adapté aux différents visiteurs: activités 
alpines, ski, courses en montagne, visite de la région et de ses acti-
vités économiques (fromageries), courses d'orientation, brevets de 
l'amitié et de l'aventure en montagne (friendship award et high ad- 
venture award), etc.

De 1974 à 1977, l'activité de Kanderstsg a continué de se dévelop-
per conformément aux orientations choisies conjointement par le 
Comité de Kandersteg et le Comité Européen: dans cette belle vallée 
de Suisse, la région européenne posséda maintenant un centre d'ac-
cueil et de rencontre pour l'aventure et l'action ouvert à tous les 
Scouts du monde.

Le Centre a aussi accueilli des séminaires européens comme 
l'utilisation constructive des loisirs en avril 1976.

Il est pour nous très important de protéger le site naturel de Kander-
steg: nous le manifestons à travers le parcours nature (alpine nature 
trail) et le thème choisi pour 1977: "Garder Kandersteg propre - 
Garder Kandersteg vert" ("Keep Kandersteg clean - Keep Kandersteg 
green").

L'association du Centre a montré son intérêt au 
semblées générales qui se sont déroulées en mai 1974 et avril 1976, 
sous la présidence de W. Zoss, et qui ont rassemblé un grand nombre 
des 330 membres de l'association. Le Comité a été modifié, conser-
vant néanmoins son caractère à la fois suisse et international.

La transformation des bâtiments du Centre continue grâce à la généro-
sité de nombreux amis suisses et non-suisses: la rénovation des corri-
dors, de l'installation électrique, la nouvelle salle canadienne, la 
salle des chefs et routiers suisses magnifiquement refaite et les 
projets de réfection d'autres salles, rendent notre chalet plus ac-
cueillant encore et nous encouragent à entreprendre d'autres travaux, 
indispensables.
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30 novembre 1976

Pierre Bodineau 
Président du Centre Scout 
de Kandersteg

En juillet 1976, le Comité de Kandersteg a décidé de se structurer 
pour mieux coordonner son action avec la direction du Centre: les 
membres du Comité se sont chargés ainsi du soutien des propriétés 
et des travaux, des rapports avec les membres de l'association, 
des finances, de la planification à long terme. Il a aussi décidé 
de doter le directeur du camp d'un adjoint qui le secondera en 
particulier dans les périodes d'affluence pour l'administration 
générale. L'assemblée générale de 1978 sera l'occasion de faire 
le bilan de l'action entreprise durant 5 ans par la région europé-
enne à Kandersteg et de choisir les orientations futures. Le succès 
de ces dernières années démontre que le pari de faire de Kandersteg 
un élément essentiel de la région européenne, aussi important pour 
nos Scouts que d'autres Comités, a été tenu et mérite d'être pour-
suivi .
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KANDERSTEG SCOUT CENTRE

The Kandersteg Association showed its great interest during the two

should protect the natural site of

From 1974 to 1977 the activity of Kandersteg has continued to 
develop along the lines established by the Kandersteg Committee 
and the European Regional Committee. Situated in this beautiful 
Swiss valley, the European Region now possesses a centre which 
offers a welcoming meeting point for adventure and activity for 
Scouts from all over the world.

It is very important that we should protect the natural site of 
Kandersteg, this is manifested through the Alpine nature trail and 
the theme chosen for 1977 "Keep Kandersteg clean - Keep Kandersteg 
green".

General Assemblies which took place in May 1974 and April 1976 under 
the Chairmanship of Rev. Walter Zoss and which assembled a large 
percentage of the 330 members of the Association. The Committee 
has undergone certain changes, retaining, nonetheless, its Swiss 
and international character.

If Kandersteg has proved to be so successful, it is due to a group 
of 35 dynamic young leaders from 14 countries who helped to shape, 
under the authority of the programme director, an attractive and 
varied programme with possibilities for all visitors, including 
alpine activities such as skiing and mountain climbing, visits in 
the region including local activities (cheese-making), orienteering 
courses, the Friendship Award, the High Adventure Award, etc.

The Centre has also accommodated several European seminars, such as 
that on the constructive use of leisure in April 1976.

The transformation of the buildings at the Centre continues thanks 
to the generosity of many of our Swiss and non-Swiss friends. The 
renovation of the corridors, the electrical installations, the new 
Canadian room, the Swiss leaders and Rovers room magnificently 
redecorated and the projects for renovation in other rooms, make 
the chalet still more welcoming and encourage us to take on further 
essential tasks.

Under the benevolent leadership of the Chairman of the Committee, 
Walter Zoss, and thanks to the competence of the Camp Director, 
Kurt Metz, the Centre has welcomed 4808 visitors in 1975 who spent 
32257 nights at Kandersteg, which represents an increase of 10,000 
nights on 1974. In 1976 the number of visitors went over the 
5,000 mark, half of whom originated from the host country, half 
from the rest of the world, in particular from the United Kingdom, 
Germany, Belgium, U.S.A., Canada, Scandinavia and Ireland. These 
results are remarkable if one considers the present general economic 
situation and the strong position of the Swiss currency.
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30 November 1976

Pierre Bodineau
Chairman
Kandersteg Scout Centre

In July 1976, the Kandersteg Cjmmittee decided to restructure 
itself in order to better cooidinate its activity with the 
management of the Centre. The Committee members undertook to 
support the upkeep of the site and the continuation of the 
renovations, contacts with the members of the Association, financial 
matters and long-term planning.

It was also decided that an assistant should be appointed to the 
Camp Director who will deputy for him, particularly during peak 
periods, in dealing with the general administration. The General 
Assembly in 1978 will offer an opportunity to evaluate the action 
undertaken during the preceding five years at Kandersteg and to 
choose the directives for the future. The success of these last 
years shows that the pledge to make Kandersteg an essential element 
of the European Region, as important for our Scouts as the other 
Committees, has been fulfilled and merits to be followed up.
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RAPPORT DU GROUPE DE TRAVAIL SUR LES RELATIONS PUBLIQUES

Novembre 1976

Tassos Sagos
Président
Relations Publiques
Groupe de Travail

1.
Européen. 
ennes
3.
4.

La première réunion du groupe de travail sur les relations publiques 
européennes à eu lieu à Genève le 14 octobre au Bureau Mondial.Les mem-
bres du groupe de travail présents à cette réunion étaient Tassos 
Sagos, Président, Jack Olden, Claus Sonberg et Andrew Rizopoulos, 
Secrétaire ; Keith Kentopp et André-Jacques Dodin y ont également 
pris part.

La réunion a été dirigée par Tassos Sagos qui a souhaité la bienvenue 
aux membres et présenté les desseins du groupe de travail. Il a mis 
l'accent sur le fait que la tâche principale de ce comité est de 
pourvoir à l'établissement et au maintien des meilleures relations 
possibles avec les plus importantes organisations communautaires 
européennes et, si possible, mobiliser le scoutisme européen en vue 
d'apporter une aide positive destinée a résoudre les problèmes essen-
tiels de la Région. Il a également parlé du besoin d'obtenir des in-
formations récentes sur les arrangements des relations publiques 
dans les associations membres de la Région.
L'ordre du jour pour cette réunion - qui dura deux jours - comportait^^ 
les rubriques suivantes :

Révision des mandats pour le groupe de travail fixés par le Comité 
2. Dresser un questionnaire pour les associations europé- 

concernant leurs activités dans les relations publiques.
Echange des vues relatives aux priorités pour le groupe de travail. 
Projeter un séminaire R.P. pour tous les responsables de R.P. 

d'associations européennes et 5. Traiter des problèmes concernant 
l'image de marque du scoutisme européen.

La nécessité de connaître notre position et la difficulté parfois 
d'obtenir des informations des associations, principalement signifi-
catives, ont été soulignées.

Les mandats fixés par le Comité Européen ont alors été approuvés et 
acceptés avec quelques changements mineurs dans les termes.

Le groupe de travail s'est penché sur un projet de questionnaire 
sur les R.P. dont toutes les associations membres ont pris connais-
sance. La plupart de ces dernières nous ont déjà donné leur réponse. £ 

Les membres du groupe de travail ont suggéré des priorités à court 
et long terme. Elles ont été rassemblées dans un document adressé 
au Comité Européen pour examen et approbation.

Tous les membres du groupe de travail ont fait ressortir l'importance 
d'avoir un séminaire pour les représentants des relations publiques 
nationales et éditeurs de magazines.

Nous espérons avoir fait un pas positif dans le sens de la promotion 
spécifique des programmes de relations publiques qui aidera les asso-
ciations européennes à établir une meilleure image de marque du Scou-
tisme en Europe.
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PUBLIC RELATIONS TASK FORCE REPORT

November 1976

3. 
P.R.
5.

All the members of the Task Force stressed the importance of 
holding a seminar for the National public relations representatives 
and magazine editors.

The terms of reference set up by the European Committee were then 
approved and accepted with minor changes in their wording.

We hope to take positive steps towards promoting specific P.R. 
programmes which will help European associations establish a better 
image of Scouting in the European scene.

Tassos Sagos
Chairman
Public Relations Task Force

It was stressed how necessary it is to know where we stand and how 
difficult it is sometimes to collect information from the assoc-
iations and meaningful information at that.

The Task Force discussed a draft questionnaire on P.R. which has 
been circulated to all member associations, most of whom have 
replied by this time.

The first meeting of the European Public Relations Task Force 
took place on October 14th at the World Bureau in Geneva. Present 
at the meeting were the members of the Task Force, Tassos Sagos, 
Chairman, Jack Olden, Claus Sonberg and Andrew Rizopoulos, Secretary. 
Keith Kentopp and André-Jacques Dodin also participated.

The members of the Task Force suggested short and long term 
priorities. These have been collected into a document which was 
sent to the European Committee for consideration and approval.

The meeting was chaired by Tassos Sagos who welcomed the members 
and presented the aims of the Task Force. He stressed that the 
main task of this committee was to help in establishing and 
maintaining the best possible relationships with the most important 
European Community agencies and to mobilise, if possible, European 
Scouting in order to offer positive help towards the solution of 
essential problems in the Region. In addition he acknowledged the 
need to collect up-to-date information on public relations arrange-
ments in the member associations of the Region.

The agenda for the two-day meeting contained the following items : 
1. Review of the terms of reference for the Task Force as set up 
by the European Committee. 2. Compile a questionnaire for the 
European associations concerning their public relations activities.

Exchange views on priorities for the Task Force. 4. Plan a 
seminar for all P.R. responsibles of European associations and 

Discuss additional image problems for European Scouting.
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CANDIDATES FOR THE EUROPEAN REGIONAL EXECUTIVE COMMITTEE

CANDIDATS POUR LE COMITE EXECUTIF REGIONAL EUROPEEN

Sw i Lzerland

Suisse

1976. Membre de la commis-

(Membre du Conseil de l'Ordre des avocats de Zurich; Major EMG)

Stephen SPAIN, MA HDEMr. Ireland

Born 1937

Né 1937 Irlande

Formation: Collège et Université à Dublin
Licencié ès lettres et "Higher Diploma in Education" 
ayant continué à étudier à l’Université de Yale, U.S.A

Actuellement expert en gestion spécialisé dans la sélection du 
personnel auprès de la Société Coopers & Lybrand. Responsable de 
l'équipe irlandaise au Jamboree Mondial de 1975. Membre du Comité 
Exécutif Régional Européen 1974 - 1977.

Education: College and University College, Dublin 
Graduated Master of Arts and Higher Diploma in 
Education. Postgraduate student Yale University, U.S.A

At present a Senior Management Consultant specialising in personnel 
selection with Coopers & Lybrand. National Commissioner (and Chief 
Scout's Deputy) of the Catholic Boy Scouts of Ireland 1970 to date. 
Leader Trainer, Contingent Leader, Irish Contingent, World Jamboree 
1975. Member of European Regional Executive Committee 1974 - 1977.

Born 1934, lawyer, Doctor in law.

Entered the movement in 1943, Scout and Rover leader, leader in the 
canton of Zurich from 1962 - 1966, Federal Rover Commissioner 1968 
- 1973, International Commissioner 1973 - 1976. Member of the Inter-
national Commission of the Swiss Scout Federation.

(Member of the Bar Council in Zurich; Major EMG)

Dr. Andreas HENRICI

Né 1934, avocat, docteur en droit.

Entré dans le mouvement en 1943, chef éclaireur et routier, chef 
cantonal de Zurich 1962 - 1966, commissaire fédéral routier 1968 
- 1973, commissaire international 1973 
sion internationale de la FES.
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NorwayMr. Gisle JOHNSON

Born 1934

NorvègeNé 1934

Il est docteur en médecine et major du corps médical.

Mr. Yoseph ALSHECH Israel

Born 1936

Works with the Manufacturers Association as their Economic Adviser 
and also for the Employer's Federation.

Scout since 1945. Assistant Scoutmaster 1951-63. Scoutmaster 1963- 
72. Group Scoutmaster 1973. Member of the Council Executive Board 
1968-72. Deputy County Commissioner 1971-72. Member of our National 
Board since 1972 and for the last three years Deputy Chief Scout. 
He had charge of the medical service at two of our National Camps 
(1968 and 1972) and at the World Jamboree at Lillehammer. Wood 
Badge 1970.
In recognition of his excellent service to Scouting he has recei-
ved our award "Den Hvite Hederslilje" (Order of Merit).

He is a medical doctor and Major in the Medical Corps.

Scout depuis 1945. Assistant chef scout 1951-63. Chef scout 1963- 
72. Chef de groupe 1973. Membre du conseil exécutif 1968-72. 
Commissaire adjoint au comté 1971-72. Membre du conseil national 
depuis 1972 et chef scout adjoint pour les trois dernières années. 
Responsable du service médical de deux de nos camps nationaux 
(1968 et 1972) et de celui du Jamboree Mondial de Lillehammer. 
Badge de bois 1970.
En reconnaissance des excellents services rendus au scoutisme, 
notre récompense "Den Hvite Hederslilje" (Ordre du Mérite) lui a 
été remise.

Attended World Jamboree in 1967 in U.S.A., and World Conference 
1967. European Conference in 1974 in Iceland and World Conference 
in Denmark.

Joined the cub-scouts in 1947 and then serving as patrol leader, 
unit leader and group leader. In 1953, joined the army in a Nachal 
Group who later had established the Scout Kibutz Sde-Boker. 1954 
- served as Tribe Master in Tel-Aviv. 1958-59, studied economics 
and accounting in Tel—Aviv University. 1960-63, on a special mis-
sion to the U.S.A, to a Zionist Youth Movement and the Boy Scouts 
of America and graduated from the New York New School in Economics. 
1964-71, Chairman of various National Committees. 1972, Chairman 
of the National Executive Committee. 1975, International Commissio-
ner .
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Né 1936 Israel

Mr. Hartmut KEYLER Germany

three children

1949 :

1950 1951:

1951 1952: Cub Scout Leader

1952 1957: Scoutmaster

1960 1966:

1968 1972

1971 1975

1972 1975

1973 1974

Member of the World Operations Committee

Member of the World Council of IFOFSAG

member of Christliche Pfadfinderschaft 
Deutschlands (CPD)
- since 1973 Verband Christlicher Pfadfinderinnen 
und Pfadfinder (VCP)

Patrolleader

Commissioner for Scouts and Leadertraining, 
County of Bavaria CPD.

Family

Profession :

International Commissioner CPD (now VCP)

Member of the European Regional Executive Committee

Member of the World Scout Committee

A joint les louveteaux en 1947 et servi en tant que chef d'équipe, 
chef d’unité et chef de groupe. En 1953, il s'est engagé dans l'ar-
mée, dans un groupe Nachal, qui a établi plus tard le Kibutz Scout 
Sde-Boker. A servi en 1954 en tant que chef de clan à Tel-Aviv. A 
fait des études d'économie et de comptabilité à l'université de 
Tel-Aviv de 1958-59. En mission spéciale aux U.S.A. de 1960-63 pour 
un mouvement de jeunesse sioniste et les Boy Scouts d'Amérique. 
Licencié en économie de la Nouvelle Ecole de New York. 1964-71, 
président de différents comités nationaux. 1972, président du comité 
exécutif national. 1975, commissaire international.

: married, 

independent architect BDA/DWB 
atelier in Münich/Germany

from
Jan. 1967

A pris part au Jamboree Mondial en 1967 aux U.S.A. et à la confé-
rence mondiale en 1967, de même qu'à la conférence européenne en 
Islande, en 1974 et à la conférence mondiale au Danemark.

Travaille avec l'Association des fabricants en tant que conseiller 
économique et également pour la Fédération des Employés.

Born 29th June 1936 in Esslingen

Address : Sachranger Strasse, 2
D-8000 München 90
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1974 1976:

Attended

1 World Rover Moot

Allemagne

Adresse 2

: marié,Famille trois enfants

Profession :

1949 :

1950 1951:

1951 1952:

1952 1957: Chef scout

1960 1966:

Commissaire international CPD (maintenant VCP)

1968 1972:

1975:1971

1972 1975:

1973 1974:

1974 1976:

: 23 National Camps - Germany

6 World Jamborees

Membre du Comité Exécutif Régional Européen

Membre du Comité Mondial Scout

Membre du Comité des Opérations Mondiales

Membre du Conseil Mondial d'IFOFSAG

architecte indépendant BDA/DWB 
atelier à Munich/Allemagne

4 Regional Jamborees

3 National Camps abroad

5 World Scout Conferences

Commissaire pour la formation des Scouts et des 
Responsables, comté de Bavaria CPD.

International Commissioner of the Ring Deutscher 
Pfadfinderverbände.

3 Regional Conferences outside Europe

4 European Regional Scout Conferences

5 German Speaking Conferences

4 Get-Together of the International Commissioners

membre du Christlicher Pfadfinderschaft Deutschlands 
(CPD)
- depuis 1973 Verband Christlicher Pfadfinderinnen
und Pfadfinder (VCP)

Chef d'équipe

Chef éclaireur

depuis
Janv. 1967 :

Né le 29 juin 1936 à Esslingen 

: Sachranger Strasse, 
D-8000 Munich 90

Commissaire International du Ring Deutscher Pfad-
finderverbände .
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1 Moot Mondial Routiers

"Get-Together" de Commissaires Internationaux4

Mr. Dominique BENARD France

Born 19th April 1942 in Paris

Married

Né le 19 avril 1942 à Paris France

A pris part à : 23 Camps Nationaux - Allemagne

6 Jamboree Mondiaux

Scout,

1965 -

Member of the Scout movement since 1954 
patrol leader, rover and unit leader (1960 - 1965) 

1970 - Departmental Commissioner.

Entered team-work of Scouts de France in 1970

Successively : National Commissioner for the Ranger Branch 
National Training Commissioner
Chief Commissioner (since October 1977) 
Member of the World Sub-Committee for training

3 Conférences Régionales hors de l'Europe

4 Conférences Régionales Européennes Scoutes

5 Conférences en allemand

Scholastic and professional orientation adviser.

University studies in Marseille, Aix and Rouen. 

Licence in psychology.

State diploma of orientation adviser.

two children

4 Jamboree Régionaux

3 Camps Nationaux à l'étranger

5 Conférences Mondiales Scoutes

Conseiller d'orientation scolaire et professionnelle

Etudes universitaires à Marseille, Aix et Rouen

Licence de psychologie

Diplôme d'Etat de Conseiller d'orientation

Marié - deux enfants

Membre du mouvement scout depuis 1954
Eclaireur, chef de patrouille puis routier et chef d'unité 
(1960 - 1965)
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Mr. Stig WIDEKLEV Sweden

Born 1937

Education

1962

Services

1962 1965

1970

1970 1976

1976

1970 1976

1970 1976

1974

Other tasks

"Ansvar"

Commissaire départemental de 1965 à 1970.

Entré dans l'Equipe Nationale des Scouts de France en 1970.

Successivement : Commissaire National pour la branche Rangers 
Commissaire National à la formation 
Commissaire Général (depuis octobre 1977) 
Membre du sous-comité mondial pour la formation

1958
1962
1963

1965
1970

1974
1970

1976
1974

1974
1975

Theological Seminar
Psychology and psychiatry, St. Lukasstiftelsen 
Psychology and Pedagogy, the University of Uppsala

Address : SMU:s Scoutverksamhet
Box 6302 
S-113 81 Stockholm 6

Service in a parish

Scout Consultant, Gavle-Dala SMU Scout County 
Camp Secretary, National Camp

Secretary General, The Guide and Scout Organisation 
of the Swedish Covenant Youth.

Social Secretary in the Swedish Covenant Association.

Functions within Scouting

Member of the Board of the Swedish Guide and Scout 
Council.
Member of the Executive Committee of the Swedish 
Guide and Scout Council.
Chairman of the above Committee
Member of the Training Committee of the Swedish 
Guide and Scout Council.
Training Commissioner of Sweden
Leader for the new programme of the Trefoil/Gilwell 
Training.
Member of the Nordic Co-ordination Guide/Scout 
Committee.
Member of the European Health Committee 
Subcamp Chief in Nordjamb 1975.

Member of the Board of
Member of the Board of the Christian Communions' Temperance 
Movement.
Member of the Board of the Swedish Soldiers' Home Association
Member of the Social Committee of the Oecumenical Commission
Member of the Board of the Insurance Company
Member of the Community Committee of the Swedish Covenant 
Association.

"Sôdra Vâtterbygdens Folk High School"
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Adresse : Suède

Né 1937

Education

1962

Services

1962 1965

1970

1976

1976 Secrétaire Social

Fonctions au sein du Scoutisme

1970 1976

1970 1976

Autres tâches

Home

1965
1970
1970

1958
1962
1963

1974
1970

1976
1974

1974
1974
1975

SMU:s Scoutverksamhet
Box 6302
S-113 81 Stockholm 6

Séminaire théologique
Psychologie et psychiatrie - St. Lukasstiftelsen 
Psychologie et pédagogie - Université d'Uppsala

Membre du conseil de direction du conseil suédois 
des Guides & Scouts.
Membre du comité exécutif du conseil suédois des
Guides & Scouts.
Président du comité susmentionné
Membre du comité de la formation du conseil suédois 
des Guides & Scouts.
Commissaire de la formation pour la Suède
Animateur pour le nouveau programme "Trefoil/Gilwell
Training"
Membre du comité de coordination nordique Guide/Scout.
Membre du comité européen de la santé.
Chef de sous-camp au Nordjamb 1975.

Service de paroisse

Expert Scout - Comté Scout Gävle-Dala SMU
Secrétaire de camp - Camp national
Secrétaire Général - Guide & Scout Organisation 

of the Swedish Covenant Youth. 
The Swedish Covenant Association.

Membre du conseil de direction de "Sôdra Vâtterbygdens Folk High 
School".
Membre du conseil de direction du "Christian Communions' Temperance 
Movement".
Membre du conseil de direction de la "Swedish Soldiers'
Association".
Membre du comité social de la commission oecuménique.
Membre du conseil de direction de la compagnie d'assurances "Ansvar".
Membre du comité "Community of the Swedish Covenant Association".
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Mr. John BERESFORD Uni

Royaume-Uni

Born at Ilford, Essex in 1928

Education : Douai School, Woolhampton in Berkshire, and the 
University College London.

John joined the Scout movement in 1942 at the age of 14, he gained 
the Kings Scout badge, in the Douai Troop, he became a Rover, and 
a Scouter in the B.S.W.E.

On completing his National Service he held Warrants in the 14th 
High Wycombe (Bucks) and the 4th Tolworth Air Scouts in Surrey, 
he was Senior Scout Leader with the 4th Tolworth, and became Assis-
tant District Commissioner for Senior Scouts in Surbiton, followed 
by Assistant County Commissioner for Senior Scouts in Surrey.

With the formation of the new County of London, John became County 
Commissioner for Greater London South West. July 1966 he accepted 
his present position as Headquarters Commissioner for Venture Scouts 
and was greatly involved in launching and steering the new section 
for the movements' 16-20 year old members.

Expeditions with parties of anything from 10-360 older Scouts have 
taken him to many parts of Europe, including Arctic Norway, Corsica, 
the Stubai & Vetztal Alps, Yugoslavia, the Pyrenees and the Italian 
Dolomites. He helped lead the 1,200 strong U.K. contingent to the 
1967 World Jamboree which was held in Idaho, U.S.A.

For his services to Scouting he was awarded the Silver Acorn, and 
the Silver Wolf in 1971.

He is a Chartered Architect by profession and holds a B.A. in 
Architecture. He has also served 5 years as a Counsellor in the 
Borough of Surbiton.

Amongst his hobbies are, Mountaineering, Photographiy, Caving and 
Canoeing.

Né à Ilford, Essex en 1928

Formation : "Douai School", Woolhampton, Berkshire et 
"University College", Londres

Entré dans le mouvement Scout en 1942 à l'âge de 14 ans. A reçu 
le "Kings Scout badge" dans la troupe Douai, est devenu routier 
et Scout dans la B.S.W.E.

En achevant son Service National John a pris part au 14ème "High 
Wycombe (Bucks) et au 4ème Tolworth Air Scouts" dans le Surrey. 
Il a été chef des Scouts aînés au 4ème Tolworth et assistant du 
commissaire de district des Scouts aînés à Surbiton et également 
assistant du commissaire au comté des Scouts aînés dans le Surrey.

Avec la formation du nouveau comté de Londres, John est devenu 
commissaire au comté pour le "Greater London South West". En 
juillet 1966 il a accepté son poste actuel de commissaire du 
quartier général des Scouts et a été très engagé dans le lance-
ment et la direction de la nouvelle section du mouvement relative
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aux membres âgés de 16 à 20 ans.

personnes

logie et canoë.

Mr. Frans MERTENS Belgique

Born 1921

Né 1921

Il a éga- 
ans.

Fondé de Pouvoirs de société

Actuellement membre du Comité Directeur de la "Federatie voor 
Open Scoutisme". Il exerce également les fonctions de Commissaire 
International de cette Association et auparavant il était Commis-
saire National adjoint et Commissaire Général des Routiers.

Il a participé comme secrétaire aux travaux de la Commission 
sur 1’Unité du-Scoutisme en Europe. Il est aussi administrateur 
de l’Association des Auberges de Jeunesse en Belgique.

Des expéditions en compagnie de groupes Scouts de 10-360 personnes 
lui ont permis de visiter une grande partie de l'Europe y compris

, Yougoslavie,
Il a pris part à l'anima-

Company Executive (signatory power)

At present a member of the Executive Board of the "Federatie voor 
Open Scoutisme". He also holds the position of International 
Commissioner of this association and formerly he was Assistant 
National Commissioner and General Commissioner of the Rovers.

He participated in the former working group of the "Commission 
sur l'Unité du Scoutisme en Europe", in the capacity of secreta-
ry . He is also an administration delegate of the "Association 
des Auberges de Jeunesse" of Belgium.

la Norvège arctique, la Corse, Stubai & Alpes Vetztal, 
les Pyrénées et les Dolomites italiennes. 7' 
tion du contingent de Grande Bretagne au Jamboree Mondial de 1967 
qui s'est tenu à Idaho, U.S.A.

Pour les services rendus au Scoutisme il a reçu les récompenses 
suivantes : Silver Acorn et Silver Wolf en 1971.

Il est architecte et licencié ès lettres en architecture, 
lement été conseiller de la ville de Surbiton durant 5

Parmi ses distractions il y a l'alpinisme, la photographie, spéléo-
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Mr. Henry MAILLARD Belgium

Address

Age 27 - Married and father of a little girl

Studies

Adresse Belgique

Agé de 27 ans - Marié et père d'une petite fille

Etudes

External relationships

Training

International relations December 1975

Chairman of the "Interfédéral Belge du Scoutisme" 
since 1975.

Participation at the Strasbourg Seminar in March 1976 
for professional scouts.

: Humanités Greco Latines
Licence en histoire
Agrégation de l'enseignement secondaire supérieur 
Baccalauréat en philosophie
Diplômé de l'institut Belge des Relations Publiques

Langues : Français
Anglais (en phase d'être seconde langue)

: Fédération des Scouts Catholiques
21, rue de Dublin
1050 Bruxelles

: Catholic Scout Federation
21, rue de Dublin
1050 Brussels

: Humanities, Greek, Latin
History Degree
Qualification in superior secondary teaching 
General certificate in philosophy
Graduate of the Belgian Public Relations Institute

Languages : French
English (will become the second language)

President of the University Circle, Scout Delegate in the youth 
advisory bodies of the country, always active to ensure the 
presence of youth where it can give its opinion and act.

Scouting : Assistant scout unit (12-14 years) and then pioneer 
unit leader (14-17 years)

Unit leader 1972-1975

Regional leader of the JER (+ 17 years) 1973-1975

Employed as professional at the National headquarter 
in November 1974.
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1973-1975

Formation

Relations internationales décembre 1975

Mr. Ewald MERZL Austria

Married

He is a teacher in a trade-school

Scout-career

Born 18th April 1931

three children

Scoutleader 1949 - Group-scoutmaster 
District Commissioner 1955-1965 - 

Country Commissioner/Scouts 1959-1969 - Interna-
tional Secretary 1969-1973 - International Commis-
sioner since 1973.

Animateur regional des JER (+ 17 ans)

Engage comme permanent au QG national en novembre 1974 

Relations estérieures

Participation au Séminaire de Strasbourg en mars 1976 
pour les scouts professionels

: Scout 1945 
1956-1973

Président de l’interfédérale Belge du Scoutisme depuis 
1975.

Participant in the Jamborees 1951 Bad Ischl, 
1957 Sutton Coldfield, 1963 Marathon, 1975 Northjamb.

Leader of the Austrian Scout Contingent and several 
National Jamborees for instance in Finland, Greece, 
Germany, Turkey.

Member of the Austrian Delegation on the European 
Regional Conferences 1970 Baden, 1974 Reykjavik

■ and on the World Conferences 1973 Nairobi and 1975 
Copenhagen.

Ewald Merzl is further the representative of the 
"Pfadfinder und Pfadfinderinnen Oesterreichs" in 
the National Youth Council since 1969, he was 
participant of the European Youth Conference in 
Munich 1970, of the European Security Conference 
for Youth in Helsinki 1972 and of the European 
Youth Students Meeting in Warsaw 1976.

Président de Cercle à 1'Université, Délégué scout dans les instances 
consultatives de jeunesse du pays, toujours en action pour assurer 
la présence des jeunes là où ils peuvent donner avis et agir.

Scoutisme : Assistant troupe éclaireur (12-14 ans) puis chef de 
troupe pionnier (14-17 ans)

Chef d'unité 1972-1975
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Né le 18 avril 1931 Autriche

Marié trois enfants

Mr. Mario SICA Italy

Born 1936

Né 1936 Italie

Entré dans le mouvement scout à Florence en 1947

Chef éclaireur 1955 Commis-1959 - Chef de groupe 1959 - 1962 
saire International adjoint (à Rome) 1963 - 1965.

Professeur dans une école de commerce

Sa carrière dans le scoutisme :

Joined Scouting in Florence in 1947

Cub Scout Leader 1955 - 1959 - Group Scout Leader 1959 - 1962 - 
Deputy International Commissioner in Rome 1963 - 1965.

After returning from a tour of duty abroad (he is a Foreign 
Service official), he was elected as AGESCI's International 
Commissioner from 1975.

He holds a degree in Political Science, as well as a "M.A. Degree" 
(American) in Advanced International Studies and has served in 
Vietnam, France and Australia with the Italian Foreign Service.

A well-known scout author, Mario has written a 300 page book on 
"The history of the Scout Movement in Italy", has translated 
"Aids to Scoutmastership" and other writings by the Founder, and 
is a regular contributor to Italian Scout magazines.

Scout 1945 - Chef Scout 1949 - Chef de groupe 1956-1973 - Commis-
saire de district 1955-1965 - Commissaire national scout 1959-1969 
- Secrétaire international 1969-1973 - Commissaire international 
depuis 1973.

A participé aux Jamborees suivants : 1951 Bad Ischl, 1957 Sutton 
Coldfield, 1963 Marathon, 1975 Northjamb.

Chef du Contingent Scout Autrichien et de plusieurs Jamborees 
nationaux, soit en Finlande, Grèce, Allemagne, Turquie.

Membre de la Délégation Autrichienne aux Conférences Régionales 
Européennes suivantes : 1970 Baden, 1974 Reykjavik et aux Confé-
rences Mondiales : 1973 Nairobi, 1975 Copenhague.

Ewald Merzl est également le représentant de l'association "Pfad-
finder und Pfadfinderinnen Oesterreichs" au Conseil National de la 
Jeunesse depuis 1969. Il a participé à la Conférence Européenne 
de la Jeunesse à Munich en 1970, à la Conférence Européenne sur la 
Sécurité pour la Jeunesse à Helsinki en 1972 et à la Réunion de la 
Jeunesse et des Etudiants Européens à Varsovie en 1976.
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Dr. Ergun BOZKURT Turkey

Born 1930

Né 1930 Turguie

: Assistant Professor of the entomology section of the 
Agriculture Faculty of Ege University in Izmir.

A la fin de sa période de service à l'étranger (il est au Ministère 
des Affaires Etrangères), en 1975, il a été élu Commissaire Inter-
national de l'AGESCI.

Married, two children

First course in leader training 1950
Acted as Chief Executive and International Commissioner for the 
Turkish Boy and Girl Scout Association from 1969 - 1971.
Published first scout magazine in Turkey.
Now Headquarters'Commissioner for leader training.
Profession

Licencié en Sciences Politiques et ayant aussi un "M.A. Degree" 
(Américain) en Etudes Supérieures Internationales, il a servi 
avec le service diplomatique italien au Vietnam, en France et en 
Australie.

Mario est un auteur connu du public scout italien. Il a écrit notam-
ment un livre de 300 pages sur "L'histoire du scoutisme en Italie", 
a traduit "Le livre des chefs" ainsi que d'autres écrits de B.P. 
et collabore régulièrement aux revues scoutes italiennes.

Marié, deux enfants

Premier cours de formation d'animateur en 1950
A assumé les fonctions de Commissaire Général et de Commissaire 
International pour l'Association Turque des 'Boy and Girl Scout' 
de 1969 à 1971.
A publié le premier magazine scout en Turquie
Il rempli actuellement les fonctions de Commissaire de quartier 
général pour la formation d'animateur.
Profession : Professeur assistant de la section d'entomologie à 

la Faculté d'Agriculture, 'Ege University', Izmir.
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LISTE DES ACTIVITES 1974 1977

Séminaires par branches

*

*

*

*

*

Séminaires mixtes avec l’AMGE
* Septembre 1976

Luxembourg Octobre 1976

Mars

Décembre 1976

1977Mars

Rencontres pour formation d'animateurs

fl

Symposium Européen de Formation, Hollande, Septembre 1976

* Subventionnés par le Fonds Européen de la Jeunesse

II

II

II

II

II

II

 
*

De l'introspection Egocentrique à la Solidarité Communautaire, 
Autriche, Juillet 1976

Séminaire des branches aînées 
Rassemblement de chefs de louveteaux 
Séminaire des branches cadettes

Royaume-Uni 
Irlande 
Royaume-Uni 
Turquie 
Grèce 
Danemark 
Royaume-Uni 
Benelux 
France 
Royaume-Uni

Mars 
Juin 
Août 
Septembre 
Septembre 
Juillet 
Mars 
Juillet 
Juillet 
Août

1975
1975
1975
1975
1975
1975
1976
1976
1976
1976

Mai 
Juillet

France Mai 1975
Irlande Juillet 1975
Belgique Novembre 1976

ITTC
II

II

Séminaires qui ont eu lieu au Centre Européen de la Jeunesse, 
Strasbourg, France

Séminaire sur le Scoutisme International Juillet 1975
Séminaire commun IFM-SEI sur la prise de décisions Novembre 1975 
Séminaire pour jeunes professionnels du Scoutisme Mars 1976 
Séminaire commun de l’AMGE et de l'UCJG 
La Jeunesse, les Mouvements de Jeunesse et des 
Conseils de Jeunesse en Europe 
Méthodes d'Evaluation

Atteindre tous les Jeunes de la Société Européenne, Ecosse, 
Février 1977

Le Développement Communautaire dans les Programmes de Jeunesse, 
Kandersteg, Suisse, Septembre 1975

Utilisation Constructive des Loisirs, Kandersteg, Suisse,
Avril 1976

Séminaires comportant des sujets spéciaux

Aventure Alpine pour Chefs de Patrouille, Kandersteg, Suisse 
Mars 1975

Séminaire sur le Développement des Méthodes Grèce

* Séminaire sur la Coéducation 
et la Coopération
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Réunions statutaires

Programme Régional Européen 1974 - 1977

le

1.

2.

1)
2)
3)
4)
5)
6)

Réunion des chefs de délégations, Danemark 1975

10 réunions du Comité Exécutif Régional
6 réunions du Comité Européen de la Formation

Séminaires par branches
Séminaires comportant des sujets spéciaux
Séminaires mixtes avec l'AMGE
Séminaires qui ont eu lieu au Centre Européen de la Jeunesse
Rencontres pour formation d'animateurs
Réunions statutaires

Nous avons testé différentes méthodes de travail durant ces rencon-
tres et exploré plusieurs domaines intéressants suivant la priorité 
établie à la dernière conférence.

le séminaire des 
la société".

En résumant les activités, les rubriques suivantes pourraient être 
mentionnées :

Séminaires comportant des sujets spéciaux

En 1975, les deux séminaires sous ce titre ont eu lieu à Kandersteg, 
Suisse, qui est un endroit idéal pour toute rencontre européenne.

Le premier séminaire intitulé "Aventure Alpine pour Chefs de Patrouil-
le" a représenté la première tentative de la Région pour offrir quel-
que chose à nos membres. Cette réunion était très positive mais gênée 
d'une certaine façon et réhaussée d'une autre par la grande quantité 
de neige tombée à cette époque. La seconde rencontre était la première 
d'une série de séminaires relatifs au rôle du scoutisme dans la commu-
nauté. Ce séminaire sur "Le Développement Communautaire dans les Pro-
grammes de Jeunesse" n'a fait qu'effleurer ce vaste sujet.

Depuis la dernière conférence régionale européenne en Islande, 
programme offert par la Région s'est développé dans plusieurs 
domaines. Grâce à la généreuse subvention du Conseil de l'Europe 
par l'intermédiaire de ses deux agences de jeunesse, le Fonds 
Européen de la Jeunesse et le Centre Européen de la Jeunesse, nous 
avons eu la possibilité de faire face à la plupart des frais de 
voyage des participants.

Séminaires par branches

En 1975, la France a accueilli le séminaire des branches aînées, la 
première de nos rencontres mixtes avec l'AMGE. Ce séminaire a eu du 
succès en faisant naître un courant de pensées et des avis intéres-
sants. l'Irlande a accueilli un groupe de dirigeants des branches 
cadettes, qui ont concentré leurs efforts sur l'examen du dévelop-
pement de la branche pré-louveteaux qui s'étend dans certaines 
parties du monde.

En 1976, la seconde rencontre mixte par branches, 
branches cadettes, a eu pour thème "Au-delà du jeu -
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3.

4.

avec

Le premier de ces séminaires était le Séminaire International que 
Stewart Hawkins dirigeait. Celui-ci a vu la participation de jeunes 
chefs de 19 pays et aidé à l'établissement du moyen d'une meilleure 
transmission de l'internationalisme dans le futur.

Séminaires qui ont eu lieu au Centre Européen de la Jeunesse, 
Strasbourg, France

Le Centre Européen de la Jeunesse est sans aucun doute l'endroit 
idéal pour les séminaires. Les cinq séminaires qui ont pris place 
au Centre étaient parmi les plus réussis, cela grâce à l'agréable 
atmosphère dans laquelle chacun pouvait travailler.

Séminaires mixtes avec l'AMGE

Ce développement depuis la première conférence européenne mixte en 
Islande s'est révélé très positif et productif. En Grèce, un groupe 
très représentatif de jeunes chefs s'est penché sur le développement 
futur des méthodes classiques du scoutisme et du guidisme.

En octobre 1976, un séminaire sur la coopération et la coéducation 
dans le scoutisme et le guidisme en Europe a eu lieu à Luxembourg. 
Ce séminaire a attiré le plus grand nombre de participants à ce 
jour, ce qui indique l'intérêt que ce sujet représente.

En 1976, les séminaires ont à nouveau eu lieu à Kandersteg - autre 
aspect de notre travail. "Education non structurée - utilisation 
constructive des loisirs' était le thème de cette activité qui a 
fourni un grand nombre d idées pratiques relatives au moyen de 
s'acquitter des responsabilités dans ce domaine.

Ken Stevens, qui jusqu'il y a peu de temps a conduit notre groupe 
de travail, a assumé les fonctions de directeur au cours du dernier 
séminaire professionnel en 1976. Puisqu'il a eu lieu au Centre Euro-
péen de la Jeunesse, nous avons pu, à cette occasion, attirer de 
jeunes professionnels qui donnèrent une présentation du "management" 
au moyen d'objectifs et de dynamique de groupes.

Le premier séminaire de 1977 était intitulé "Atteindre tous les 
jeunes de la société européenne". Son but, sonder les raisons de 
l'échec du scoutisme dans sa tentative d'atteindre les contrées 
socialement défavorisées. Ce séminaire s'est tenu près de Glasgow, 
Ecosse, où le scoutisme effectue de grands travaux expérimentaux.

En Autriche nous nous sommes penchés sur les attitudes introverties 
du mouvement scout dans un séminaire intitulé "De l'introspection 
Egocentrique à la Solidarité Communautaire". On a senti une répu-
gnance de la part de quelques participants à admettre cette attitude 
introspective dans leurs situations mais, vers la fin du séminaire, 
ces derniers se sont montrés beaucoup plus réalistes en faisant part 
de réflexions utiles sur le sujet.

Une des particularités du Centre de la Jeunesse a été la possibilité 
de travailler à un niveau pédagogique avec d'autres organisations 
de jeunesse étrangères au scoutisme. Une de celles-ci était un sémi-
naire sur la prise de décisions dirigé conjointement avec le mouve-
ment international Falcon. Ce fut une expérience très utile pour les 
jeunes chefs ayant pris part à ce séminaire de voir comment, 
des méthodes similaires, un autre mouvement opère.
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5.

6. Réunions statutaires

Le Comité Européen de la Formation s'est réuni six fois, à Salzburg, 
Athènes, Oslo, Paris, Nijmegen et Bruxelles.

Les chefs des délégations de la conférence se sont rencontrés 
durant la 25ème Conférence Mondiale à Copenhague en 1975.

Toutes nos activités ont été suivies avec intérêt et l'analyse de 
la participation annexée indique l'importance des engagements à 
l'entour de la Région.

Des rapports détaillés de toutes ces activités peuvent être obtenus, 
sur demande, au Bureau Régional Européen.

La Région aimerait faire part de sa gratitude au directeur du 
Centre Européen de la Jeunesse, Monsieur Ragnar Sem, et à son 
équipe, principalement au tuteur, Monsieur Jack Zapasnik, qui 
a été notre guide et conseiller à tous nos séminaires.

Un autre événement au Centre de la Jeunesse était le séminaire 
tripartite qui s'est tenu avec l'AMGE et l'UCJG pour les membres 
des Conseils de Jeunesse Nationaux intitulé "La Jeunesse, les 
Mouvements de Jeunesse et des Conseils de Jeunesse en Europe". 
Cette rencontre avait pour but d'aider les membres de ces mouve-
ments ayant des intérêts communs à trouver le moyen d'apporter 
une meilleure contribution à toute la politique de la jeunesse 
de leur pays.

Durant les trois années depuis la dernière conférence, le Comité 
Exécutif Régional s'est réuni neuf fois, à Reykjavik, Londres, 
Olso, Copenhague, Bruxelles, Londres, Kandersteg, Paris et 
Adelboden.

Un symposium de formation s'est tenu à Gilwell St. Walrick, aux 
Pays-Bas, en septembre 1976. Son thème était "Le marketing de la 
formation". Cela représentait une nouvelle conception pour plu-
sieurs participants mais ce fut considéré par un grand nombre 
d'entre eux comme une étude valable pour le futur.

Découvrir de quelle façon nous progressons dans tout ce que nous 
faisons est un domaine que nous n'explorons pas assez et durant 
le séminaire du Centre de la Jeunesse en mars, nous avons tenté 
d'étudier plusieurs méthodes d'évaluation. Il est très difficile 
d'évaluer notre succès, mais quelques critères ont pu être iden-
tifiés .

Rencontres pour formation d'animateurs

10 cours ITTC ont eu lieu depuis l'Islande dans diverses parties 
de la Région dont la plupart ont bénéficié de l'aide de Philippe 
Pijollet, directeur de la formation au Bureau Mondial. La Région 
est enchantée de sa collaboration.



43

LIST OF ACTIVITIES 1974 1977

Sectional Seminars

Special subject seminars

Switzerland,

September 1976

Luxembourg October 1976

Leader Training events

European Training Symposium, Holland, September 1976

* Funded by the European Youth Foundation

United Kingdom 
Ireland
United Kingdom
Turkey
Greece
Denmark
United Kingdom
Benelux
France
United Kingdom

France 
Ireland 
Belgium

1975
1975
1975
1975
1975
1975
1976
1976
1976
1976

ITTC
II

II

II

II

II

II

II

II

II

*Rover/Ranger Seminar
*Cub-Scout Leaders' Gathering 
Cub-Scout/Brownie Seminar

*Alpine Adventure for Patrol Leaders, Kandersteg, 
March 1975

March 
June 
August 
September 
September 
July 
March 
July 
July 
August

May 1975
July 1975
November 1976

July 1975
November 1975
March 1976

Seminar on International Scouting
Joint seminar with IFM-SEI on decision making 
Seminar for young professionals in Scouting 
Seminar held jointly with WAGGGS and the YMCA 
Youth, 
Methods of Evaluation

Youth Movements, Youth Councils in Europe December 1976
March 1977

*Community Involvement in Youth Programmes, Kandersteg, Switzerland, 
September 1975

*Constructive use of Leisure, Kandersteg, Switzerland, April 1976

*Inward looking self-interest to Community solidarity, Austria, 
July 1976

*Reaching all young people in European Society, Scotland, February, 
1977

Seminars held in the European Youth Centre, Strasbourg, France

joint seminars with Europe Region WAGGGS 

*Seminar on Development of Methods Greece 

*Seminar on Co-education and
Co-operation
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Statutory meetings

Meeting of Heads of Delegations, Denmark 1975

European Regional Programme 1974 - 1977

Sectional seminars

1)
2)
3)
4)
5)
6)

10 meetings of the European Regional Executive Committee 
6 meetings of the European Regional Training Committee

In summarising the activities the following headings could be 
identified :

Sectional seminars
Special subject seminars
Joint seminars with the Europe Committee WAGGGS
Seminars held at the European Youth Centre
Leader training events
Statutory meetings

We have experimented with various methods of working at these 
events and have explored several fields of interest following the 
areas of priority identified at the last Conference.

The first seminar,"Alpine Adventure for Patrol Leaders" was the 
Region's first attempt to offer something to our membership. The 
event showed great potential, but was hampered in some ways and 
enhanced in others by a great deal of snow. The second event was 
the first of a series of seminars looking into the role of Scouting 
in the community. This seminar "Community Involvement in Youth 
Programmes" only began to scratch the surface of this vast subject.

The seminars in 1976 started again in Kandersteg - looking at 
another aspect of our work. "Informal education - the constructive 
use of leisure" was the title of this activity which produced a

1.

During 1975, France hosted the Rover/Ranger seminar, the first of 
our joint events with the Europe Committee WAGGGS. The seminar was 
well attended and produced a great deal of interesting thinking and 
some helpful recommendations. Ireland hosted a gathering of Cub- 
Scout Leaders, who concentrated their efforts in examining the 
development of the pre-Cub-Scout age section which is growing in 
some parts of the world.

In 1976 the second joint sectional event the Cub-Scout/Brownie 
Seminar was carried out with the theme "Beyond the game - the 
society".

2. Special subject seminars

The 1975 seminars under this heading both took place in Kandersteg, 
Switzerland, which is an ideal setting for running any kind of 
European event.

Since the last European Regional Conference in Iceland, the 
programme offered by the Region has developed in several areas. 
Thanks to the generous sponsorship of the Council of Europe 
through its two youth agencies, the European Youth Foundation and 
the European Youth Centre, we have been able to cover most of the 
travelling costs of those participating.
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3.

a

on

Another interesting event at the Youth Centre was the tripartite 
seminar held with WAGGGS and the YMCA for members of National 
Youth Councils entitled "Youth, Youth Movements and Youth Councils 
in Europe". This event tried to help the members of those 
movements with similar aims to discover how they could best make a 
contribution to the entire youth policy of their countries.

The first of these was the International Seminar where Stewart 
Hawkins was the director. It attracted the participation of young 
leaders from 19 countries and helped to identify how international-
ism could better be put across in the future.

Ken Stevens, who until recently led our Professional Task Force, 
was the director of the last Professional Seminar in 1976. Since 
it was held in the European Youth Centre, we were able, on this 
occasion, to attract young professionals who were given an 
introduction to management by objectives and group dynamics.

In October 1976 a seminar took place in Luxembourg on co-operation 
and co-education in Scouting and Guiding in Europe. This seminar 
attracted the largest number of participants that we have had to 
date and indicates the interest in the subject.

One feature of the Youth Centre has been the opportunity to work 
a pedagogical level with other youth organisations outside of 
Scouting. One of these was a seminar on decision making run jointly 
with the International Falcon Movement. It was a very useful 
experience for those young leaders who attended in seeing how 
another movement with similar methods operated.

Joint seminars with the Europe Region WAGGGS

This development since the first joint European Conference in 
Iceland has been very positive and very productive. In Greece, 
very representative group of young leaders discussed the future 
development of the classical methods of Scouting and Guiding.

4• Seminars held in the European Youth Centre, Strasbourg, France

Without a doubt the European Youth Centre is the ideal place at 
which to hold seminars. The five seminars which we have held 
there have all been the more successful for the ideal atmosphere 
in which one was able to work.

large number of practical ideas as to how we could fulfill our 
responsibility in this area.

The first seminar in 1977 was entitled "Reaching all young people 
in European society". Its aim was to explore the reasons for the 
failure of Scouting to reach into areas of social deprivation. This 
seminar took place near Glasgow, Scotland, where much experimental 
work is being carried out by Scouting.

In Austria we looked at the Scout Movement's introverted attitudes 
in a seminar entitled "From inward looking self-interest to 
community solidarity". There at first appeared to be a reluctance 
on the part of some of the participants to admit to such an inward 
looking attitude in their situations, but by the end of the seminar 
they had become much more realistic and had created many new 
thoughts on the subject.
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The Region is

All of our activities have been well supported and the attached 
analysis of participation will indicate the extent of the involve-
ment around the Region.

The Region would like to record its gratitude to the Director of 
the European Youth Centre, Mr. Ragnar Sem, and his staff, 
principally the tutor Jack Zapasnik who has been our guide and 
mentor at all of our seminars.

During the 25th World Conference at Copenhagen in 1975, there was 
a meeting of the Heads of the Conference Delegations.

Detailed reports of all these activities can be had from the 
European Regional office on request.

The European Training Committee has met six times in Salzburg, 
Athens, Oslo, Paris, Nijmegen and Brussels.

6. Statutory meetings

During the three years since the last Conference, the Regional 
Executive Committee has met nine times, in Reykjavik, London, Oslo, 
Copenhagen, Brussels, London, Kandersteg, Paris and Adelboden.

5. Leader training events

Since Iceland there have been 10 ITTC courses in various parts of 
the Region many of which have had the help of Philippe Pijollet, 
the Director of Training of the World Bureau, 
delighted to have him working with us.

Finding out how we are progressing in all we do is an area which 
we do not explore enough and at the seminar held in the Youth Centre 
in March, we tried to look into many methods of evaluation. It is 
very difficult to measure our success or otherwise, but some 
criteria were identified.

In September 1976 a Training Symposium was held at Gilwell St. 
Walrick in the Netherlands. The theme was the "Marketing of 
Training". This was a new concept for many of the participants, 
but was regarded by most to be a valid study for the future.
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SEMINARS SINCE THE EUROPEAN REGIONAL CONFERENCE

ICELAND, SEPTEMBER 1974

1. SWITZERLAND

Ireland 7 Sweden 3
Austria 2 4

19 3
1 TOTAL 39:

2. FRANCE

France 10 3 Ireland 2
Denmark 6 4 2
Switzerland 5 Germany 2 1
Netherlands 2 Sweden 3 Italy 2
Norway 2 Portugal 1 Spain 2

47TOTAL :

3 . EUROPEAN YOUTH CENTRE, FRANCE

Austria 1 2 Cyprus 1
Denmark 3 1 Finland 2
Greece 1 2 Israel 1

1 Liechtenstein 1 2Norway
2 Germany 1 3

Sweden 2 Switzerland 4 3
TOTAL : 33

4 . EUROPEAN CUB-SCOUT LEADERS' GATHERING, IRELAND
JULY 1975

Ireland 15 United Kingdom 4
Denmark 3 Switzerland 1
Austria 1 2
Cyprus 2 1
Spain 2 31TOTAL :

Germany

Netherlands

Belgium

Spain

Ireland

Belgium

Netherlands

Luxembourg

Belgium

Italy

Netherlands

United Kingdom

Austria

United Kingdom 

Switzerland

United Kingdom

Turkey

ROVER/RANGER SEMINAR,

MAY 1975

ALPINE ADVENTURE FOR PATROL LEADERS,

MARCH 1975

INTERNATIONAL SEMINAR,

JUNE/JULY_1975
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5. COMMUNITY INVOLVEMENT SEMINAR, KANDERSTEG, SWITZERLAND

SEPTEMBER 1975

Belgium 2 Ireland 8 4United Kingdom

2Greece Portugal 1 Netherlands 2

3 Denmark 1 Spain 3Norway

Switzerland 6 Finland 1 33TOTAL :

6. EUROPEAN YOUTH
FRANCE

NOVEMBER 1975

Austria 1 Denmark 1
Germany 2 1Ireland

Netherlands 2 Switzerland 2

Turkey 1 United Kingdom 2

TOTAL : 12

7. SEMINAR FOR YOUNG PROFESSIONALS, EUROPEAN YOUTH CENTRE, FRANCE

MARCH 1976

Sweden2 France 1 5
4 Greece 1 Switzerland 2

Spain 1 Norway 1 Turkey 2
Finland 2 Germany 4 United Kingdom 8
TOTAL 33:

8 . INFORMAL EDUCATION THE CONSTRUCTIVE USE OF LEISURE
APRIL 1976

Denmark 1 Greece 1 Switzerland 4
Finland 2 Ireland Turkey3 2
Germany 1 Norway 3 22TOTAL :
United Kingdom 3 Sweden 2

9 . FROM INWARD-LOOKING SELF-INTEREST TO COMMUNITY SOLIDARITY

JUNE/JULY_1976

Austria 7 Denmark 2 5
Belgium 3 Finland 1 2
Switzerland 2 Turkey 1 United Kingdom 1

TOTAL 24:

Belgium

Denmark

Germany

Ireland

SWITZERLAND^

AUSTRIA^

JOINT SEMINAR WITH IFM-SEI ON DECISION MAKING, 
CENTRE,
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10. "DEVELOPMENT OF METHODS",SEMINAR ON GREECE

SEPTEMBER 1976

Greece 6 Ireland United Kingdom3 3
Belgium 1 2 NetherlandsNorway 1
Denmark 5 Italy 2 Switzerland 1
Cyprus 1 Portugal 3
France 5 Finland 1 TOTAL 34:

11. EUROPEAN TRAINING SYMPOSIUM, NETHERLANDS
SEPTEMBER 1976

5 Iceland 1 Germany 2
8 Austria 2 Cyprus 1

Netherlands 12 Belgium 9 France 1
4 Sweden 1 Finland 1
4 Greece 1 52TOTAL :

12 . LUXEMBOURG

Belgium 5 Netherlands 1 Italy 2
Cyprus 1 Sweden 4 Luxembourg 3
Denmark 4 Switzerland 2 7Norway
France 7 Iceland 1 Spain 5
Germany 3 Ireland 5 Turkey 2
United Kingdom 4 Israel 1 57TOTAL :

13. CUB-SCOUT/BROWNIE SEMINAR, BELGIUM
NOVEMBER 1976

Austria 1 Germany 1 Netherlands 3
26 Greece 2 5Norway
5 Ireland 4 Spai n 1

Finland 1 Italy 1 Switzerland 5
France 4 Luxembourg 3 United Kingdom 4
TOTAL : 66

14. YOUTH MOVEMENTS, YOUTH COUNCILS IN EUROPE, EUROPEAN YOUTH

DECEMBER 1976

Belgium 1 Sweden 1 Portugal 3
France 1 Denmark 1 Switzerland 2
Italy 1 Ireland 2 2United Kingdom
TOTAL 14:

Belgium

Denmark

United Kingdom

Switzerland

Norway

Denmark

YOUTH,________
CENTRE, FRANCE

SEMINAR ON COEDUCATION,

OCTOBER 1976



AUSTRIA

BELGIUM

CYPRUS

DENMARK

FINLAND

10FRANCE

19 2 1GERMANY

1GREECE

ICELAND

7 2 15 2IRELAND

1ISRAEL

2 1ITALY

1LIECHTENSTEIN

i LUXEMBOURG 2

MALTA

MONACO

1 2 1 2 2NETHERLANDS

NORWAY 2 2 3
1PORTUGAL 1

3 3SWEDEN 2

3 5 1 4SWITZERLAND 6

TURKEY 3 1 2 1 22 1
UNITED KINGDOM 44 4 4 231 82 3
SPAIN 15
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EUROPEAN REGION MEMBERSHIP 1968 1975

1.812 1.4851.647 *1.500 *1.5001.646 1.415Armenian Scouts

18.484 16.800 16.15717.886 16.331 *16.700Austria 16.694

81.525Belgium 82.642 79.529 73.922 76.457 77.55673.922

*4.000 4.063 4.725 *4.725 *4.725 4.7254.655Cyprus

Denmark 41.442 41.859 52.22141.132 37.925 45.529 45.792

Finland 30.63726.943 25.740 24.460 29.79725.922 25.459

121.458 138.597 156.745117.271 125.817 121.175 123.575France

88.66097.410 95.515 93.201 93.452 73.409 72.600Germany

56.350 65.65469.222 70.725 74.175 74.175 90.609Greece

Iceland 3.080 1.7262.121 1.7262.121 2.121 2.120m
Ireland 25.120 20.818 18.142 15.658 14.619 12.32017.661

Israel 22.870 19.680 17.70018.220 18.650 18.240 18.150

Italy 66.174 65.945 62.184 47.93161.069 59.122 53.709

Liechtenstein *330 328 245255400 400 380

Luxembourg 2.680 3.7883.874 3.476 3.788 *3.788 3.788

Malta *1.300 1.300 1.209953 1.3001.300 1.300

Monaco 105 105 97108 150 162 160

Netherlands 56.329 55.641 54.965 70.41558.036 58.839 62.646
Norway 32.596 30.517 29.231 27.20127.152 26.187 25.288
Portugal *17.816 17.816 20.047 10.82212.240 12.240 12.240
Sweden 94.074 93.239 91.558 87.698 81.62594.716 79.516

31.12
1975

31.12
1974

31.12
1973

31.12
1972

31.12
1971

31.12
1970

31.12
1968



49.12448.33845.28543.24741.90643.24343.247Switzerland
14.25117.328 14.78420.71622.22931.64432.098Turkey

531.011539.340556.164596.852 575.943635.286635.436U.K.

25.00027.033*27.100Spain

1.363.3051.353.0481.441.7971.509.614 1.391.2651.503.707 1.342.506TOTAL

Estimated*



PERCENTAGE OF BOYS SERVED 1968 - 1975

1976 1975 1974 1973 1972 1971 1970 1969 1968

Armenian Scouts

Austria 2.72 2.63 2.6 2.5
Belgium 9.45 9.88 10.1 10.4
Cyprus 5.49 6.8 6.0
Denmark 9.57 9.42 9.1 8.8
Finland 6.15 7.61 6.5 5.0
France 2.59 2.49 2.9
Germany 1.80 1.76 1.8 1.5
Greece 6.95 8.53 9.4 8.5
Iceland 9.33 6.42 7.1 7.0
Ireland 7.43 6.15 5.8 4.7
Israel 6.28 5.4 5.4 5.3
Italy 1.32 1.31 1.3 1.3
Liechtenstein 12.0 12.0
Luxembourg 8.12 11.73 11.5 12.0
Malta 4.33 3.5 3.0
Monaco

Netherlands 4.23 4.17 4.5 4.1
Norway 9.31 8.71 9.1 7.1
Portugal 1.83 2.2 1.3
Sweden 14.91 14.77 15.6 12.4
Switzerland 7.79 7.61 8.2 8.8
Turkey 0.62 0.6 0.4 0.3
U.K. 12.65 12.6 11.8
Spain 0.8 0.8

cn
GJ
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PROGRAMME EUROPEEN 1977/1978
I

1977

Royaume-Uni

12 13 SuisseFévrier

Danemark7Mars 6

2214Mars

IrlandeAvril 15 23

Mai 17 21 France

AutricheMai 13 15

11Juin 12

SuisseJuin 2420

CanadaJuillet 18 23

TurquieEurofolk '77Août 101

TurquieSeptembre 5 9

Suisse2Octobre

22 23Octobre

AutricheOctobre 26 30

1978

Janvier 15 16

Février

Suisse20 24Mars

Suisse20 21Mai

Juin

Séminaire de Développement
Communautaire

Séminaire pour jeunes profes-
sionnels dans le Scoutisme

Centre Européen 
de la Jeunesse, 
France

Janvier/
Février

31
4

Réunion du Comité Exécutif 
Régional Européen

Réunion des Commissaires 
Internationaux

Séminaire sur les Méthodes 
d'Evaluation

La Dimension Spirituelle dans 
le Guidisme et le Scoutisme

Conférence Mondiale du 
Scoutisme

Réunion extraordinaire de 
l'Association de Kandersteg

Séminaire des Branches 
Aînées

Réunion du Comité Exécutif 
Régional Européen

Réunion du Comité Exécutif 
Régional Européen

Planification de grands 
événements dans le Scoutisme

Comité Exécutif Régional 
(pour coïncider avec 1'Assem-
blée Générale de Kandersteg)

Séminaire sur les publications 
Scoutes et Guides et relations 
publiques

Centre Européen 
de la Jeunesse, 
France

Séminaire de la Branche 
Eclaireurs

Seconde Conférence Régionale 
Européenne Mixte

Réunion du Comité Régional 
de la Formation

Réunion du Comité Exécutif 
Régional Européen

"Atteindre tous les jeunes de 
la société européenne
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EUROPEAN PROGRAMME 1977/1978 i

1977

U.K.

12 13 Switzerland

March 76 Denmark

March 14 22
April 15 23

Ireland
May 17 21 France

May 13 15 Austria

June 11 12

June 20 24 Switzerland
18 23 World Scout Conference Canada
1 10 Eurofolk ’77

5 9

2

October 22 23

October 26 30 Rover-Ranger seminar Austria

1978

January 15 16

February

March 20 24 Switzerland

May 20 21 Switzerland

June (ultimo)

July

August

September

October

January/
February

February

31
4

Seminar for young profes-
sionals in Scouting

Planning for large events 
in Scouting

European Regional Executive 
Committee (to coincide with 
Kandersteg General Assembly)

Seminar on Scout and Guide 
publications and public 
relations

Community Development seminar 

Extraordinary meeting of the 
Kandersteg Association 

European Regional Executive 
Committee

European Regional Executive 
Committee

Turkey

Turkey

Switzerland

European Youth
Centre, France

"Reaching all young people in 
European society"

European Regional Executive 
Committee meeting

International Commissioners' 
meeting

Methods of Evaluation seminar

2nd Joint European Regional 
Conference

European Regional Executive 
Committee meeting

Scout Section seminar

"The spiritual element in
Guiding and Scouting"

Regional Training Committee 
meeting

European Youth
Centre, France
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A

PLAN JOINT DES EVENEMENTS POUR 1978/1979

«

1978 1979

Guidisme/Scoutisme et Relations Publiques X

X

Formation pour formateurs G

S

X

X

X

X

GG

S

X EVENEMENTS MIXTES

G SOUS LA RESPONSABILITE DE GUIDES

S SOUS LA RESPONSABILITE DE SCOUTS

Symposium de Formation

Evénement au Centre de la Jeunesse, Strasbourg

Planification de grands événements

Guidisme/Scoutisme et leur engagement dans 
la politique de la jeunesse

Séminaire pour jeunes professionnels dans 
le scoutisme

Séminaire d'enseignement pour équipes interna-
tionales

Développement du Guidisme/Scoutisme et leur 
engagement envers la jeunesse

Séminaire sur les méthodes et le programme 
pour les différentes branches
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4

JOINT PLAN OF EVENTS FOR 1978/1979

»1978 1979

Guiding/Scouting and Public Relations X

X

Training for Trainers G

Seminar for young professionals in Scouting S

X

X

Educational seminar for international teams X

Training Symposium X

Event at Youth Centre, Strasbourg GG

Seminar for planning large events S

X JOINT EVENTS

G UNDER THE RESPONSIBILITY OF GUIDES

S UNDER THE RESPONSIBILITY OF SCOUTS

Seminar on methods and programme for the 
different branches

Development of Guiding/Scouting and its 
commitment to youth

Guiding/Scouting and its involvement in 
youth policies
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Rapports financiers et budgets proposés

1973/74(en francs suisses) 1974/75 1975/76 1977/781976/77 1978/79 1979/80

Budget Comptes Budget Comptes Budget Comptes Budget Budget Budget Budget

205'000 199'817 240'000 235'000 290'000 305'000 320'000

Bénéfice/Déficit -6'433 44'618 +4'958 -5'000 -5'000 +10'000 +10'000

97'116 146'972 114'743 172'000 180'000 190'000 200'000

(45'062) (48'414) (47'927)

♦

Mars 1977 Le Trésorier Régional: Arthur Eugster

Dépenses
Frais généraux
Opérations
Administration
Remb.au Scoutisme Mondial
Transfert à la Fond.Europ.du

2'000
129'500
35'000

70'780
-6'433

73'824
10'000

85'242
17'866 
45'062

2'000
158'000
45'000

64'347
4'618

1'440
155'834
42'543

41'006 
10'000

58'169
16'739
45'062

2'000
180'000
58'000

68'966
4'958

181'434
10'000

142'623
77'672
45'062

2'000
132'000
51'000
50'000

3'000 
139'000 
58'000 
90'000

100'000
5'000

40'000

3'000 
150'000 
62'000 
90'000

3'000
161'000 
66'000 
90'000

100'000 
5'000 

40'000

Bilan (au 30 septembre)
Actif
Disponibilités à la banque 
Débiteurs
Titres

(valeur au marché) 
Mobilier et équipement

Projets spéciaux
par dons spéciaux USFIS/FES

Recettes
Don du Bureau Mondial Scout 
Donations - général
Donations - spécial (EEJ) 
Cotisations régionales 
Intérêts

95'000
15'000
40'000
50'000
5'000

205'000

Passif et solde bénéficiaire 
Créditeurs
Fonds spécial
Fonds général
+Bénéfice (-Déficit)

90'000
17'000
6'500

50'000 
3'000 

166'500

_____ 1
148'171

2'278 
128'081
34'187
10'354§ 
30'000 

204'900

90'000
7'790

38'489
56'729
5'459

198'467

68'965
119'971

_____ 1
119'971

95'000 
10'817 
41'976 
52'111 
4'531 

204'435

100'000
15'000
40'000
75'000
10'000

240'000

73'924 
265'358

_____ 1
265'358

1'440 
123'114 
45'926 
30'000 
20'000

220'480

100'000
8'685

36'247
76'771*
3'735

225'438

100'000
5'000 

40'000 
80'000
5'000 

230'000
5'000 

285'000
5'000

315'000

Scoutisme 
166'500

L’Organisation Mondiale du Mouvement Scoufl 
REGION EUR0PEEN1ZE

100'000
5'000

40'000
135'000** 165'000** 180'000*"

5'000
330'000

taux proposés des cotisations régionales (pour 1'500'000 membres):
♦ ‘

§ amortissement sur titres

64'347
148'171

arriérés 9'442.- de 7 organisations nationales (taux actuel -.06/membre)
** nco ---- -----------------------v— - > , 77/73 _,09> 73/79 _>n> 7g/g0 _ , l2 franC3 suisses

sous l'hypothèse que le don soit accepté entièrement, mais que 90% soient remboursés en faveur de projets spéciaux du Scoutisme
—----  — ---- j Mondial

Remb.au


Financial Statements & Proposed Budgets

(in Swiss Francs) 1973/74 1974/75 1975/76 1976/77 1977/78 1979/801978/79

Budget Accounts Budget BudgetAccounts Accounts Budget Budget Budget Budget
♦ ♦♦

205'000 199'817 240'000 235'000 290'000 305'000 320'000

Surplus/Deficit -6'433 +4'618 +4'958 -5'000 -5'000 +10'000 +10'000

97'116 146'972 114'743 172'000 180'000 200'000190'000

(45'062) (48'414) (47'927)

♦ ♦
78/79 -.11, 79/80 -.12 Sw.Frcs.***

March 1977

73'824
10'000

70'780
-6'433

85'242
17'866
45'062

2'000
158'000
45'000

64'347
4'618

1’440 
155'834 
42'543

41'006
10'000

58'169
16'739
45'062

2'000 
180'000 
58'000

68'966
4'958

181'434
10'000

142'623
77'672
45'062

2'000 
132'000 
51'000 
50'000

3'000 
139'000 
58'000 
90'000

100'000 
5'000 

40'000

3'000 
150'000 
62'000 
90'000

3'000
161'000 
66'000 
90’000

100'000 
5'000 

40'000

~o 
in

Special Projects
with Special Grants USFIS/ESFdn.

Expenditure
General Expenses
Operations
Administration
Repayment to World Scouting

Income
World Scout Bureau Grant
Donations - General
Donations - Special (EYF) 
Regional Registration Fees 
Interest

90'000
17'000
6'500

50'000
3'000

166'500

64'347
148'171

90'000
7’790

38'489
56'729
5'459

198'467

95'000
15'000
40'000
50'000
5'000 

205'000

68'965
119'971

_____ 1
119'971

95'000
10’817
41'976
52'111
4'531

204'435

100'000 
15'000 
40'000 
75'000 
10'000 
240'000

73'924
265'358

_____ 1
265'358

1'440
123'114
45'926
30'000
20'000

220'480

100'000
8'685

36'247
76'771*
3'735

225'438

100'000
5'000 

40'000 
80'000
5'000 

230'000
5'000 

285'000
5'000 

330'000

1
148'171

Balance Sheet (per 30th September) 
Assets
Cash in Banks
Accounts Receivable
Investments

(market value)
Furniture & Fittings

2'278 
128'081 
34'187 
10'354§ 
30'000

204'900

The World Organization of the Scout Movement 
EUROPEAN REGION

Liabilities 1 Accumulated Surplus
Accounts Payable
Special Fund
General Fund
+ Surplus (-Deficit)

2'000 
129'500 
35'000

Transfer to Europ.Scout Foundation 
166'500

. Hon.Regional Treasurer: Arthur-Eugster

100'000
5'000

40'000
135'000** 165'000** 180'000**

5'000
315'000

arrears 9'442.- from 7 national organizations (present rate -.06/member) 
proposed rates for regional registration fees (for 1'500'000 members):
under assumption that as

§ depreciation on investments

77/78 -.09, 78/79 -.11, 79/80 -.12 Sw.Frcs.
from 77/78 full grant is accepted, but 90$ repaid to World Scouting in support of special projects


